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Za "Slovencem" 
prihaja "Domol jub" . 

UTJBLJ. * * DOMOLJUB ** J E M U E 
CHICAŠKEMTJ A V S T R O -

OGRSKEMTJ KONZULA-
TU DOBRO IME 

Izmišljeno poročilo o trditvah ime-
novanega konzulata; skrajna 

nesramnost. 

" D O M O L J U B " TIRA LJUDI V — 
TUJINO. 

Predvčerajšnjim smo se bavili na 
tem mestu v našem listu z ljubljan-
skim "Slovencem'*, kteri na skrajno 
nespameten način vabi naše evropske 
rojake v Ameriko in jim obljubuje 
trajno delo za dobo petdesetih let in 
dober zaslužek, ne da bi vedel, da 
vlada ravno sedaj pri nas gospodars-
ska kriza in da je vabljenje ljudi v 
Ameriko na tak način po zakonih 
naše republike strogo zabranjeno in 
kaznjivo. 

Za imenovanim listom pa prihaja 
eedaj drugi starodomovinski zakotni 
listič, kteri izhaja v istem taboru ka-
kor "S lovenec " in ki ima lepo ime 
'Domoljub'. Vendar je pa domoljubje 
teira lističa z<d<» dvomljive vrednosti, 
ker i na če bi trotovo po načinu " S l o -
venca" ne tiral ljudi iz domovine na 
tuje. 

V svojej 44. številki je imenovani 
lir-t, o kterem se k sreči v javnosti 
niti ne ve, objavil " i z v i r n o " poročilo, 
ktero je ure Inikom "Domol juba " po-
slal baje nihče drugi, nego — avstrij-
ski konzulat iz Cliicaga, 111-. dasi-
ravno smo uverjeni, da v Chicairu pri 
avstrijskem konzulatu še nikdar niso 
slišali o imenovanem listu, kteri spa-
da med takozvano " Verdummungs-
Literatur" na>e<ra naroda v Avstriji. 
V tem dopisu baje poroča avstrijski 
konzul "Domol jubu" , da v Amerik: 
primanjkuje delavcev in sicer na far-
mah, pri železnicah, v rudokopih in 
T — tovarnah. Imenovani konzulat 
navaja v imenovanem " d o p i s u " tudi 
plače, ktere bi dobivali ljudje, ki bi 
prišli po ' * Domol jubo vem *' nasvetu 
v Ameriko. 

Kakor rečeno, smo docela uverjeni, 
da imenovani konzulat o tem ničesar 
ne ve, kajti uprav absurdno bi bilo 
misliti, da bi kak zastopnik avstrij-
ske vlade po zakotnih listih, kakoršen 
je imenovani " D o m o l j u b " , vabil svo-
je la-tne rojake v Ameriko, med tem 
ko so mu tukajšnje razmere in zakoni 
ravno tako dobro znane, kakor nam. 
S tem " D o m o l j u b " gotovo ni dosegel 
kaj druzega, nego da pridemo Slo-
venci tako v Ameriki, kakor tudi v 
Avstriji v slabo ime. kar bode moral 
morda tudi chicaški konzulat občutiti 
in -icer vse po krivdi prismojenosti 
imenovanega lističa, kteri v svojem 
uredništvu kuje " i z v i r n a " prekooce-
anska poročila. 

Da se pa take budalosti v nadalje 
onemogočijo, bodemo poskrbeli, da 
bode avstro-ogrsko poslaništvo v 
Washin<rtonu storilo potrebne korake, 
da bodo avstr. oblasti bolj gledalo na 
to.kaj se objavlja po zakotnih listih o 
Ameriki, kajti niti malo domoljubno 
in grdo je z lažmi škodovati ne le 
lastnim rojakom, temveč tudi zastop-
nikom Avstro-Ogrske v inozemstvu. 

' MAURET ANI A V VIHARJU. 

Vsled viharja je prevozila v jednem 
dnevu le 571 vozlov. 

Don do n, 20. nov. Sir Clorfton Rob-
inzon. kteri potuje na novem Cunar-
dovem parniku Mauretania, poslal je 
sem brezžično brzojavko, s ktero na-
znanja, da je Mauretania na svojem 
potu zgubila mnogo čas^ ker se je 
morala boriti z izdatnim viharjem in 
velikanskimi valovi. 

Robinson javlja, da je parnik pre-
vozil v prvem dnevu le 571 vozlov, 
kajti vreme ni bilo usodno za popolno 
hitrost. Vihar je prihajal od jugoza-
pada. Divjati je pričel v ponedeljek 
zjutraj, tako, da je bil kapitan prisi-
ljen brzino zmanjšati, česar pa pot-
niki niso opazili-
^ i, 11 .-.-i — • - — — - • 

T e l j t d r u g i razred za 
pa m f k© Red Star. 
H » m harf? A meri«* , 

n LI jod, Holland A m e r i c a 

Predsednik Roosevelt 
kot predsedi kandidat. 

V S A ZNAMENJA KAŽEJO N A TO, 
D A BODE ROOSEVELT PO-

NOVNO KANDIDIRAT« 

Njegov tajni manager za kandidaturo 
je pomožni poštni ravnatelj 

Hitchcock. 

NJEGOVO DELOVANJE. 

$40 

Washington, 21. nov. Vsa politič-
na znamenja v taboru republikanske 
stranke so taka, da zamoremo v na-
dalje predsednika Roosevelta sma-
trati aktivnim predsedniškim kandi-
datom imenovane stranke. Predsed-
nik R« osevelt sicer še ni izdal di-
rektne tozadevne izjave in tega tudi 
najbrže ne bode storil, kajti zanj de-
lujejo drugi vplivni ljudje. Dela se 
pa v resnici marljivo in sedaj tudi že 
kolikortoli javno. Predsednikova iz-
java glede njegove bodoče kandida-
ture bi ne bila druzega, nego slab 
manever, kteri bi zaželjeni cilj konč-
no morda zgrešil. To bi namreč do-
kazalo. da si predsednik želi n mi-
naeije, dočim bode vsakdo prepričan, 
da si vse ljudstvo želi Roosevelta kot 
zopetnrga predsednika, ako do kon-
vencije miruje in molči. 

Predsednikov tajni politični mana-
ger je generalni podravnatelj zvezine 
pošte, ki je v ostalem tudi intimen 
predsednikov prijatelj. On že sedaj 
agiiuje po vsej republiki, kar mu je 
seveda prav lahko, ako pomislimo, da 
ima pod seboj na tisoče poštnih ura-
dov. On marljivo deluje na to, da pri-
dobi delegacije za Roosevelta. kar se 
mu bode brpzdvomno posrečilo. Na 
tem p« d ju je že sedaj dosegel velike 
uspehe pred vsem v južnih državah, 
kar se dosed a j še ni jednemu republi-
kanskemu agitatorju ni posrečil« . 
.Tužni republikanci so vsi za Roose-
velta in ko pride čas konvencije, bodo 
tudi severni. 

PREVEČ PURANOV. 

Sedaj so še poceni, toda za zahvalen 
dan bodo dragi. 

Ako bodo Xewyorčani sklenili jesti 
zahvalno purane ta teden, mesto pri-
hodnji, bodo napravili pri tem dobi-
ček. kajti purani so sedaj zelo po 
ceni, ker jih je preveč na trgu. Pro-
dajalci so prisiljeni prodajati purane 
po ceni, da se jim ne pokvarijo. 

Samo prve dni tega tedna so po-
slali farmerji v naše mesto 17,492 
pitanih puranov napram 14,882 v 
istih dnevih minolega leta. Na raznih 
kolodvorih je še 33 vagonov živih pu-
ranov, kteri čakajo svoje nezaslužene 
smrti, za ktero gotovo ne bodo za-
hvalni. 

Dasiravno je v mes tu dovolj pu-
ranov, je vendarle pričakovati, da se 
bodo prihodnji teden podražili. 

VOJNI TAJNIK T A F T V H A E -
BINU. 

Ameriško brodovje se vrača iz Vladi-
vostoka v Manilo. 

i 
Harbin, Mandžur, 21. nov. Ame-

riški vojni tajnik Taft in njegovo 
spremstvo, kteri je na potu v Petro-
grad, da obišče carja Nikolaja, je do-
spel včeraj popoindne semkaj in s© 
je mudil v tukajšnjem mestu jedno 
uro. V največjem hotelu se je njemu 
v poeast vršil sijajen sprejem in tem 
povodom so mu predstavili ruske in 
kitajske uradnike. Ameriški konzul 
v Vladivostoku je spremil vojnega 
tajnika do Harbina in mu je na poti 
poročal o gospodarskem razvoju 
Mandžura. Kitajske oblasti v Man-
džuru so razočarane, ker jim ne bode 
mogoče izkazati Taftu posebnih časti-

Vladivostok, 21. nov. Ameriške kri-
žarke, ktere so semkaj spremile voj-
nega tajnika Tafta, so včeraj odplule 
proti Manili. Ruske trdnjave in vojne 
ladije so se od njih poslovile z obi-
čajnim streljanjem. 

Južne republike. 
Amnestija v Salvadorju. 

FROKLAMACIJA PREDSEDNIKA 
FIGUEROA; V S I POLITIČNI 

KAZNJENCI SO OPRO-
Š f i E N I 

Tudi dolgotrajno izjemno stanje se v 
vseh pokrajinah odpravi. 

i 
ZNAMENJE MIRU. 

San Salvador, 21. nov. TJnkajšnja 
vlada je včeraj izdala proklamacijo in 
dekret predsednika Figueroa, kteri 
podeluje na ta način vsem političnim 
kaznjencem amnestijo. Takoj na to 
so vse politične kaznjence izpustili. 
Nadalje določa predsednikov dekret 
tudi, da se zamorejo vsi oni, ki žive 
v političnem prognanstvu, svobodno 
vrniti v domovino. 

V svojej p reklamaciji izjavlj^, tudi - — - , „ , - -
predsednik, da bode njegova v £ d a \ f a r u z i h so poslali za ^ ^ S . 
nadalje pravično upravljala'v| 
spada v njeno stroko; nadalje« 
Figueroa tudi, naj se ono, kar .̂jje njti> 
nolo, pozabi, ker le na ta način Jbode 

napredovali, in zamogla republika 
prosperirati. 

Izjemno st n.je v rc publiki "ie od-
pravljeno in ust.-.vne sarajcije so zo-
pet pravomočne. 

prognanstvo, kjer bodo morali delati 
v rudnikih. Dvanajst vojakov je bi-
lo obsojeno v dvanajstletno ječo, do-
čim so ostali oproščeni. Obravnave 
so se vršile tajno. 

Petrograd, 21. nov. Iz Bukare v 
srednjej Aziji se brzojavlja, da so 
včeraj roparji napadli uradnika dr-
žavne zakladnice, ga smrtno ranili m 

odvzeli $60,000. Roparji so sicer 
toda pri njih niso našli 

Dogodki v Maroko. 
Muiaj Hafid tepen. 

GENERAL B A G D A N I JE PREMA-
GAL VOJSKO NOVEGA SUL-

T A N A M U L A J H A F I D A. 

Sidi Mohamed Gabas je imenovan na-
slednikom Mohamed el Torresa. 

ZADNJI BOJI. 

Tangier, Maroko, 21. nov. Semkaj 
se poroča, da je vrhovni poveljnik 
vojske sultana Abd nI Azisa, general 
Bagdani, prišel s svojo vojsko do čet 
proti-sultana Mulaj Hafida, ktere vo-
di Mulaj Rašid. Takoj na to se je 
vnela vroča bitka, v kterej so bili vo-
jaki novega sultana popolnoma po-
raženi. i 

Tangier, Maroko, 21. nov. Sultan 
Abd ul Azis je imenoval svojim za-
stopnikom za inozemske zadeve Sidi 
Mohamed Gabasa, kot naslednika 
Mohamed el Torresa. Gaba& je bil do-
sedaj vojni minister in je po svojih 
idejah popolnoma moderen človek. 
Vzgojen je v Angliji. Novi sultanov 
zastopnik je dobil posebni nalog, or-
ganizovati upravo luk, pri kterem 
delu mu bode pomagal Mohamed el 
Torres. 

ŽENSKI PASJI LOVEC. 

Mesto Memphis dobi 
lovca. 

prvega tacega 

polijemo 
lepo sliko 
pamika, 

kteri spa-
ktrajccnejSi. najboljši in najdirektnej-

u Slovence. Pilite na Austro-
Line, Whitehall BlUdiag, 

Brezplačno 
It progi 
Americ 
New York. 

Memphis, Tenn., 20. nov. Tukajšnje 
mesto bode imelo čast, da bode imelo 
prvega ženskega pasjega lovca v re-
publiki, ako bode mestno zastopstvo 
ugodilo prošnji, ktero je vložila neka 
dama iz najvišje družbe. To prošnjo 
je vb žila Mrs. Laura Comstockova, 
in sicer ne radi tega, da si na ta na-
čin poviša svoje prihodke, temveč iz 
gole ljubezni do psov, ktere bode baje 
na milejši način lovila, nego jih love 
lovci po poklicu. Ona je predsednica 
tukajšnje družbe ^a. varstvo živali. 

20 let za roparski napad. 
Brooklynsko county sodišče je vče-

raj sodilo več nevarnih lopovov, kteri 
vsi so dobili občutne kazni, ktere bo-
do zadostovale, da se poboljšajo. Dne 
12. oktobra je Davis Stone zasledoval 
Rozo Adambaumovo, ktera je nesla 
iz banke domov $600. PrišedSi domov 
jo je v veži napadel in jej denar od* 
vzel ter bežal. K sreči so ga pa ne-
kteri moški, ki so videli napad, doili 
jn vjelL Sodi&če ga je obsodilo v dvaj-
setletno ječo, ktero mora m M i l • 
Sing Siaga 

Vesti iz Rusije. 
Smrtne obsodbe. 

KONEC T A J N E SODNE OBRAV-
N A V E V ODESI; TRI O SO-

B E SO OBSOJENE 
V SMRT. 

Roparji so napadli vslnzbenca držav-
ne zakladnice in mn vseli 

$60.000. 

RAZPUŠČENA BOJNA ORGANI-
ZACIJA. 

Odesa, 21. nov. Pri posebnem voj-
nem sodišču se je včeraj završila 
sodna obravnava proti 2*. v« jakom 
11. polka, kteri so bili obtoženi upora 
in insubordinacije. Dva narednika in 
jeden prost ak, kteri so uničili sliko 
carja Nikolaja, so bili obsojeni v 
smrt in so jih takoj ustrelili- Devet 

de-mu 
prijeti 
narja. 

Varšava, 21. nov. Poljska socia-
listična zveza je odredila, da se mo-
rajo njene bojne organizacije razpu-
stiti, ker so se te organizacije poni-
žale v navadne roparske tolpe. 

se 

G R E A T E R PITTSBURG. 

Mesti Pittsburg in Allegheny sta 

združili in Pittsburg šteje 

sedaj 600,000 prebi-

valcev. 

Pittsburg, Pa., 20. nov. Danes uo-
poludne ob 10. uri bil je storjen prvi 
korak za združenje mest Pittsburg 
in Alleghenv. Ob imenovauej un so 
prišli mayor mesta Allegheny Charles 
F Kirschler in ostali mestni urad-
niki k piltsburškemu mayorju Gulh-
rieju po navodilo za nadaljno skupno 

Sedaj so naprosila tudi 
Sharpsburg, As-

pcslovanje 
mesta Wilkinsburg, 
pinwall, Etna in Millvale, ktera vsa 
se drže Pitts-burga tako, da m nikjer 
opaziti meje, za spojitev z Pittsbur-
,ont . Kakor hitro bodo vsa ta me-
sta tvorila Greater Pittsburg, bode 
to mesto štelo 600,000 prebivalcev, 
tako da bode Pittsburg peto mesto 
v r e p u b l i k i . 

Vsled te spremembe bodo morale 
tri nacijmalne banke, vse polno cer-
kev* in nad sto ulic spremeniti svoja 
sedanja imena. 

Peš iz Oregona v New York. 
_ Bivši vojak in sledonajdnik, ki se 
imenuje "Dakota B o b " , oglasil se je 
včeraj v City Hall našega mesta. 
Prišel je peš iz Portlanda, Ore., za 
stavo v znesku $1000. Mayor ^fcClel-
lan se je podpisal v njegovo knjigo, 
na kar je ta ko j odšel peš v New Or-
leans, La., kamor npa priti za Val-
entine Day, na kar dobi drugi tisočak 

Denarje v staro domovino 
poiOjamo: 

sa $ 10.30 60 kzon, 
sa $ 80.40 100 kron, 
sa $ 40.80 tOO krem, 
sa $ 101.76 600 kron, 
sa f 203.50 1000 km, 
sa 91016.00 6000 kron. 

Pofttarina je viteta pri tek svotah. 
Doma se a»kisane sroU popolnoma 
Izplačajo kres vinarja edliUha. 

Kak denarne po*UJa*ve Izplačuj« 
s. kr. potoni hranilni ara* v 11. dc 
L*, dneh. 

Denarje nmm peeistt Jo aajprtlič 
aeje do ftB.00 v gotovini v ptriporo-

ali rotfaferiraaeat plan. večje 

Iz Avstro-Ogrske. 
Izredna draginja živil. 

PROGRAMNI GOVOR AVSTRIJ-
S K E G A POLJEDELSKEGA 

M I N I S T R A . 

Sedaj se deluje na to, da se dovoli 
nvoz mesa iz inozemstva. 

PROTI CUNARDOVIM AGENTU-
- RAM. 

Dunaj, 21. nov. V poslanskej zbor-
nici avstrijskega državnega zbora se 
je včeraj razpravljalo o groznej dra-
ginji, ktera vlada že par let po vseh 
avstrijskih pokrajinah. Avstrijsko 
prebivalstvo še od obstanka Avstrije 
nadalje draginje ni tako silno obču-
tilo, kakor sedaj. Vsled draginje je 
nastala v mnogih pokrajinah taka 
beda, da je ljudstvo priredilo velike 
izgrede proti lakoti in draginji, tako, 
da je morala policija posredovati. 

Tem povodom je poljedelski mini-
ster Ebenhoch naznanil zbornici svoj 
program, kteri je poln predlogov, ka-
ko bi bilo pomagati ljudstvu v bedi in 
pomanjkanju. Med drugim je tudi 
preJiagal, da bi bilo umestno uvažat: 
meso iz inozemstva, oziron^a iz Ame-
rike in Rusije, kjer je meso dobiti 
zelo po ceni. Vendar pa ta njegov 
predlog ne bode obveljal, ker bi- po-
tem cena domačej živini padla v ško-
do mesarjev in živinorejcev. Tudi zni-
žanja carine na uvoz žita iz inozem-
stva se ne bode uvedlo, ker bi potem 
morali tudi ono malo žita, kar se ga 
pridela v Avstriji, prodati za znižane 
cene. 

Ostalo bode torej vse pri starem in 
draginja bode postala najbrže še več-
ja. Razni poslanci so zahtevali, da se 
dovoli uvoz živine iz Rusije, kjer jo 
je v izobilju, toda minister je izjavil, 
da tudi s tem predlogom ne bode nič. 
ker potem bi bilo avstrijsko živino-
rejstvo takoj uničeno. Ker je temu 
tako, in ker Avstrija ne more na go-
spodarskem polju tekmovati z ino-
zemstvom, mora ostati Vse pri starem* 
Radi tega se bodo konjske mesnice 
pomnožile in morda pride Avstrija 
končno tudi tako daleč, kakor njena 
sestra Nemčija, kjer imajo že pasje 
mesnice. 

Budimpešta, 21. nov. Vlada je od-
vzela vsem na Ogrskem poslujočim 
agenturam Cunardove parobrodne 
družbe koncesije, ker so agentje lju-
dem olajševali izseljevanje v Ame-
riko. Le še one agenture, ktere so ob 
meji, zamorejo v nadalje poslovati in 
prodajati vožne listke le onim potni-
kom,, kterih potne listine so v redu. 

V ogrsko-hrvafcskem državnem zbo-
ru so izgredi radi Hrvatov še vedno 
na dnevnem redu. Hrvatje vztrajajo 
pri obstrukciji in pričakovati je, da 
pride do krize v predsedništvu. 

Razne novosti 
iz inozemstvp. 

KONEC VET.I K1H V O J A Š K I H V A J 
N A JAPONSKEM; B A N K E -

TU VOJNEGA MINI-
STRA JE PRISO-

S T V O V A L 
CESAR. 

Hamburško-ameriška parobrodna dru-
žba je povišala cene za poto-

vanje v medkrovju. 

CROKER V CAIRO. 

Ti kio, 20. nov. Včeraj so se za-
ključile velike vojaške vaje japonske 
vojske. Tem povodom je vojni mini-
ster Terauchi priredil sijajen banket 
navzočim vojnim atašejem in časni-
karjem. Banketu je prisostvoval tu-
di cesar Mutsuhito. 

Hamburg, 20. nov. Hamburško-
ameriška parobrodna družba je povi-
šala vožnjo ceno za potnike medkrov-
ja med New Yorkom in Hamburgom 
za $12.50 na brzih in za $10.50 na 
navadnih parnikih, ker se je število 
potnikov iz Amerike v Evropo v no-
vejšem času nepi pisno pomnožilo. 

Dublin, Irska, 20. nov. Richard 
Croker, bivši gospodar Tammany 
Halla v New Yorku, odpotuje "prihod-
nji teden v Cairo, Egipt, kjer ostane 
preko zime. 

Povodnji v Tesasu. 
Houston, Tex., 21. nov. Od zadnje 

sobote v južnem Texasu neprestano 
dežuje, tako, da so vse manjše reke 
izstopile iz svojih strug, dočim so tu-
di velike narasle tako, da no po mno-
gih krajih nastale nevarne povodnji. 
V Nacoghdocbes so vse hiše, ktere 
stoje v nižavah, preplavljene in ško-
da, ktera je že sedaj velika, bode po-
stala ogromna. 

$31 

Sedanje cene parnikov n: 
(tOJ velja sedaj vožnja v Han\_ 
•P * barff z navadnimi parniki. 
d O O velja sedaj vožnja v Ham-

z parni ki na dva vi jajc a. 
Velja sedaj vožnja v Antwer 
pen. 

JOT velja sedaj vožnja v Rotter-
dam. 

^ 2 1 v Havre s francoskimi b r s o 
parniki. 

7 C v Havre s fraqfoa]Nini*pošt-
nimi parniki. 
v Havre s francoskimi na-
vadnimi parniki. 
v Bremen z navadnimi par-
niki. 
v Bremen z enspresnimi par* 
nikL 
T Trat ah ftafco na parnikih 
Anatro- Americana Lints 

Te cene veljajo do preklica. 
CF Originelni liatki M dobe pel 

NOV KOLODVOR PENNSYLVA-
N I A ŽELEZNICE V 

CHICAGU. 

Imenovana železnica bode v to svrho 
kupila za $25,000,000 

zemljišča. 

Chicago, III., 19. nov. Včeraj se je 
v tukajšnjem mestu završila največja 
kupčija z zemljišči, kar jih pomni 
zgodovina tukajšnjega mesta, kajti 
gre se za kupčijo z zemljiščem v 
vredn« sti $25,000,000. Pennsylvania 
železnica bude namreč na zapadnej 
strani mesta gradila nov kolodvor in 
v to svrho mora pokupiti cele bloke 
hiš. Novi kolodvor bode stal na West 
Van Buren Streeet, med Desplaines 
tn Jefferson ulicami. 

Tekom zadnjih šestih tednov je 
imenovana železnica nakupila nad 
1200 malih zemljišč in vse te ogromne 
pi isle je oba vil za njo samo jeden 
posredovalec. Razun zasebnih hiš 
je morala železnica pokupiti tudi 
mnogo tovarn, ktere so bile naravno 
najdražje. 

Imenovani kolodvor je nameravala 
Pennsylvania železnica že več let gra-
diti, toda za to potrebnega zemljišča 
ni mogla kupiti, ker je bil denar pre-
drasr. Razun tega so vsi lastniki po-
trebnih zemljišč slednja nepopisno 
podražili. Imenovani kolodvor bode 
rabila razun imenovane železnice tudi 
Baltimore & Ohio železnica. 

V pojasnilo kako 
si pomagati. 

Na mnogoštevilna vprašanja, ktera 
nam zadnji čas dohajajo iz raznOt 
krajev Zjed. držav glede sedanje de-
narne krize, odgovarjamo še posebej 
tem potom, ker je stvar žele važnega 
pomena in se naši rojaki gotove za-
nimajo zanjo. 

* 'Mestna hranilnica ljubljanska", 
in Kranj ska hranilnica'*, kakor ta-
di drugi denarni zavodi v Ljubljani, 
so ustanovljeni na dobri podlagi tn 
se ni bati ni kake zgube. 

Kdor želi poslati denar v hranilni-
ce, sorodnikom ali prijateljem v Ev-
ropo in ne more dobiti denarja iz ban-
ke, da bi kupil Postal Money Order, 
naj zahteva na banki za isto svoto, 
ktero misli odposlati N E W Y O R K 
B A N K DRAFT TO THE ORDER 
OF F R A N K SAKSER CO. 

Omenjeni draft naj se pošlje nam 
in natančni naslov prejemnika, regi-
strovano po pošti. 

Nadalje izvršili bodemo mi pošiljar-
tev vestno in točno kakor po navadi-

Za denarne pošiljatve za staro do-
movino sprejemamo tudi navadne če-
ke; pripomniti pa moramo, da mora 
biti vsak tak ček pravilno podpisan 
ali indorsiran na druge j strani in da 
dospe denar, nakazan po navadnih 
čekih 4 do S dni kasneje na določeno 
mesto. Plačati je tudi malo kolekcijo, 
ki se računa po razdalji od New 
Yorka. 

Vsi isti pa, kteri bi radi takoj od-
potovali v staro domovino in ne mo-
rejo gotovega denarja na banki do-
biti, naj zahtevajo na banki tudi 
N E W Y O R K B A N K DRAFT in Iste-
ga p rine so seboj v New York. Na ra-
čun omenjenega drafta dobid bode 
pri nas vožne listke, potrebni denar 
za na pet in kar bode preostalo, dobe 
na banki v Ljubljani ali pa na zadnji 
jfcšti v avstrijski veljavi. 

Na New York Bank-draftih je na-
tiskano ime one newyorike banke, 
ktera ima pokriti označeni znesek po-
tom Clearing House. Teh draftov nfi 
zamenjati z navadnimi Čeki 

Ravnajte se po teh nasvetih, ker 
tako se lahko izognete raznih ne-
prilik. 

F R A N K SAKSER CO. 

TRI LETA STAR OTROK 
DILEC. 

K A -

Rumunski deček kadi iz velike nem-
ške pipe. 

Boston, Mass., 20. nov. Na parniku 
od Red Star Line, Marquette, kteri 
je dospel semkaj iz Antwerpena, so se 
potniki ves čas, ko so bili na potu, 
zabavali z malim, tri leta starim deč-
kom, kteri je skoro neprestano kadil 
iz nemške pipe. Dečku je ime Traian 
Laczi in prihaja iz Rumunske ter po-
tuje v Pittsburg s svojo materjo, da 
ju tam sprejme njegov oče. Potniki so 
stewarde skrbno popraševali, ni li ka-
denje škodljivo dečkovemu zdravju, 
bode li Še rastel in ako ve njegova 
mati, da kadi. Potem so zvedeli, da 
mu mati sama baše pipo s tobakom, 
kteri izgleda ravno tako, kakor zelje. 

Odvetnik ustrelil svojega kolego. 
London, Ky. , 19. nov. V uradu 

tukajšnjega sodišča je odvetnik Ro-
bert Boyd ustrelil včeraj svojega ko-
lego James Spaksa, s kterim sta se 
sprla radi neke zadeve. Imenovani 
odvetnik je na mestu, obležal mrtev 
V oetalem sta m imenovana dva od-

i e p i t j i 
- - • , 

Koze v državi New York. 
Watertown, N. Y., 21. nov. Tukaj 

se je včeraj vršila konferenca raznih 
zdravstvenih uradov iz severnih po-
krajin države, da se dogovore glede 
skupnega postopanja proti kozam, ki 
so se pričele epidemično razširjati po 
imenovanih pokrajinah. Najhujše raz-
saja bolezen po countyjih Oneida in 
Lewis. 

V 

KRETANJE PARNTKOV. 
Dospeli so: 

Koenig Albert 20. nov. iz Genove. 
Majestic 20. nov. iz Liverpoola. 
Carpathia 20. nov. iz Reke 2440 

potniki. 
Dospeti imajo: 

Christiania iz Hamburga. 
Gneisenan iz Bremen*. 
Patricia iz Hamburga. 
Moltke iz Genove. 
Barbarossa iz Bremena. 
Oldenburg iz Bremena. 
Mauritania (novi) iz Liverpool*. 
Baltic iz Liverpoola. 
Kaiserin August e Victoria iz Haa^ 

burga. 
New York iz Southamptona. 
La Savoie iz Havre. 
Caledonia iz Glasgowa. 
Statendam iz Rotterdama. 
Bovic iz Liverpoola. 
Kronprinz Wilhelm iz Bremena. 
Grosser Knrfnerst iz Bremena. 
Arkonija iz Libave. 
President Lincoln iz Hamburga. 
Neckar iz Gen«!ve. 
Adriatic iz Liverpoola. 

Odpluli so: 
Arabic 21. nov. v Liverpool. 
La Lorraine 21. nov. • Hai 
Main 21. nov. v Breme«. 
Batavia 21. nov. v Genovo. 
TVanceeea 21. nov. v T n t 

Odpluli kodo: 
St.- Paul 25. nov. v Soi 
Pretoria 23. nov. v Hi 
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V Evropo pošiljamo skupno tri številke. 
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" G L A S NARODA" izhaja vsak »lan iz-
vzemal nedelj in praznikov. 

« O L A S N A R O D A " . 
( "Voice of tUe People") 

bmeJ every day, ex«,"ept riua lays and 
m.' » «Holidays. 
iSubecripuon yearly $3.00. 

'Advertisement on agreement. _ 
Dopisi orez podpisa m osobnosti se ne 

•stisnejo. 
^Deaar naj se blagovoli pošiljati po 
Money Order. 

Pri spremembi k r a j a nanxnikov 
prosimo, da nam tu<li prejšnje bivališče 
aazn.iuu, la hitreje naj Ifiuo naslovnika. 
Dopisom iu p»» -̂ujatvaiii naredite naslov: 

<«UIum N a r o d u " 
109 Gre^iiwi' i ^tr»fC, New York City. 

Telet' >n : 1279 Rector. 

'Konec krize. 

K r i z a j e 
ier se ie n 

k( 

i ira, ne da 
levo. Š p e 
j e pomanji 
da vel ikim 
bit i niti j 
p lačan je d 
vsa ta p c 
kab j »peku 
m a l i m 1.i ud 

se 
ira 

Sana; namreč tam, 
*o p r i č e la : na borzi , 
veselo dal je špeku-
jrledalo na desno in 
se dal je , dasiravno 

anje denar ja tako vei iko, 
podjetjem ni mogoče do-

a t r e b n ^ a denar ja za iz-
»laveev, das iravno imajo 
jetja vel ike vloge v ban-
.ira se dal je , dasiravno j e 
;in težavno promenit i d c -

anarne nakaznice, ktere dob iva jo me-
sto svo je tedenske plače, dasiravno 
ue še vedno uvaža denar, oz iroma 
zlato iz inozemstva, in dasiravno je 
b i l predsednik prisi l jen na izreden 
način pomagal i denarnemu trgovišču : 
borza ima zopet obi lo denarja na raz-
j> lago, m »ieer pr imeroma i>o nizkej 
e e m , taKo uu »o borzi jani zopet pri -
čel i s svuju nevarno igro. 

Človeku se kar studi, ko vidi , kako 
v^a revublika trpi radi pomanjkanja 
denar ja , kako j e neštevilno solvent-
nili p o d j e t i j moralo propasti in kako 
k> »opet drujra p o d j e t j a bila prisilje-
na ods lovi t i na tisoče vslužbeneev — 
medtem ko legal izovana hazardna 
agralniea, k;ero naz iv l jamo borzo, 
sredi na jveč j e bede ponovno igra na 
debelo. 

Samoumevno je tore j , da se nam 
vsiljuje vprašanje: Od kje priha-
jajo ta sredstva in kedo jih je dal 
borzi na razpolag->f 

Tega ni mogel nihče drugi storiti, 
aego banke in trustne družbe, ktere 
pomagajo, da se v sedanjih časih vrše 
te škandalozne in frivolne igre. Ban-
ke ns delajo to iz tega, ker žele do-
biti direktne dobičke, temveč, ker jim 
je na tem ležeče, da spravijo delnice, 
ktere leže v njihovih kleteh, zopet 
na trgovišče. Ako že to ne počno 
iz direktne dobičkoželjnosti, delajo to 
brezdvomno vsled sebičnosti. Ako bi 
bilo mogoče pregledati knjige bank 
•d onrga dneva nadalje, ko se je pri-
čela kriza, do sedaj, da bi se videlo, 
kako so v tem času gospodarile z go-
tovim denarjem — potem bi vsakdo 
izvedel, da banke ne potrebujejo go-
tovega denarja in da je kričanje po 
vladinej pomoči nesmiselno in povsem 
nepotrebno . 

Newy ršli list * 'World* priporoča, 
da se uvede poseben borzin davek, 
kteri naj onemogoči nespametno špe-
kulacijo. Vendar bi pa to ne poma-
galo, kajti banke bi drage volje pla-
vale ta davek, samo da bi zamogle 
neovirano nadaljevati hazardno igro. 
Temu za morejo od p moči le zvezi ni 
zakoni in nalojra letošnjega kongresa 
mora biti ta. da na vsak naein izpo-
sluje zakone, kteri bodo omejili divjo 
epekulaeiio s tujim denarjem. Dokler 
•e to ne zrrodi. bode Wal l Srrret za-
htevala še vedno sv je neštevilne 
žrtve in jedna kriza bode sledila 
drugi. 

K j e je JOSIP MTITELIf Doma je 
iz Markošvna, Istrija. ter star 23 
let. Pred šestimi meseci je bil v 
Reitz. Sommerset Co. . Ta . Za nje 
gov naslov bi rad zvedel njegov 
oče, kteri je prišel pred 14. dnevi 
tii sem. Kdor izmed rojakov ve 
za njegov naslov, naj ga mi blago-
voli naznaniti. Michael Miheli, 
Allendale, Cambria Co , Pa. 

SLUŽBO DOBI . 

61ovenka v starosti od 17 do 26 
let, ktera je znn zna upravljati alnlbo 
T koMnji za Slovence, dobi takoj 
•talno mesto. Plača od $18 do $20 
mesečno. Podrobnosti se izve pri : 

hord* Kraitz, 
f>. O. B o * 152, Hmllston, F « . 

(21-23—11) 

V prid miru. 
V Londonu so se nedavno vršile ve-

like slavnosti, kajti -nemški cesar V i -
ljem je bil moralično prisiljen po-
tovati v Canosso in obiskati svojega 
strica kralja Edivarda, da je na ta 
način priznal zvezo med Francijo in 
A n g l i j o ter odobril p. liitko, ktero 
goji Francija v Maroku. Angležki 
kralj je svojemu nemškemu sorodniku 
ukazal, da mora s Francijo prijatelj-
ski občevati in to se bode sedaj tudi 
zgodilo, kajti nemški cesar bode ofi-
cijelno obiskal — predsednika fran-
coske republike. Taki j , ko se je ja-
vilo v svet, prišlo je tudi poročilo, 
da bode med Anglijo, Nemčijo in 
Z j e d i n j nimi državami zavladal boljši 
sporazum, tako da Nemčija ne bode 
več izol irana, kakor je bila dosedaj. 
To je torej koneesija, ktero je dala 
Ang l i j a Nemči j i zato, ker je postala 
naklonjena Franc i j i , oziroma, ker se 
j e morala ndat i spretne j svetovnej 
pol it iki a n g i j - f r a n c o s k e zveze. Sam 
nemški cesar j e bil v Londonu pri-
siljen časniškim poročevalcem nazna-
niti. da se vse zgodi v pr id miru, do-
rim je še malo pre je po starej nem-
ški navadi roži j al s svojim mečem 
tako, da še ni dolijo temu, ko se je 
pisalo, da pride do vo jne med Nem-
č i jo in Franc i j o . M i r je t o re j saj 
za nekaj časa zagotov l jen , vendar pa 
nemški cesar ne bode pozabi l de jstva , 
da se j e moral pred vsem svetom po-
koriti ang lo - f raneoske j polit iki . 

R a d i tega se ne s m e m o niti mal<\ 
čudit i , ko pr iha ja sedaj iz Nemči je 
poroči lo , da so tam izdelali načrte 
/:a vel ikansko pomnož i tev vo jne m o r -

arice. Tekom dvanajs t let mora 
Nemči ja dob i t i 38 novih vo jn ih lad i j 
prvega reda. Proračun vo jne morna-
rice bode drug« leto znašal So mil i -
jonov do lar jev in potem se vsako le-
to poveča za pet mi l i j onov do lar jev . 
Ravno tako raste jo tudi izdatki za 
vojsko in utrdbe. 

Znači lno j e , da j e N e m č i j a baš 
isti dan, ko j e n je ce?ar v A n g l i j i go -
voril o miru, ob jav i l a s v o j proračun 
'n p-»večanje vo jne mornarice in v o j -
ske. kar se j e go tovo zgodi lo name-
noma in ne s lučajno . S tem j e nem-
ški cesar dokazal , da mu ni mnogo 
za mir , kaj t i le s p o m o č j o v o j n e in 
zmaere se zamore Nemč i ja izk< pati iz 
svoj ih vel ikanskih o o l g o v . 

Zamujeni nedeljski vlak. 

Spisal Ferdo Plemič. 

' 'Komur je sreče dar bila klofu-
ta. . . " 

To so sicer Prešernove besede, imel 
jih je danes slučajno ravno gospod 
Pivnik v ustih. Gospod Pivnik je 
namreč zelo ljubil krepke fraze. No, 
in vprašam vas. je-li v vsej slovenski 
literaturi krepkejšega izraza, nego so 
zgoraj navedene besede našega dok-
torja Franceta? 

K a j pa je vznemirilo g spoda Piv-
nika tolikanj, da se je zatekel k go-
ren jemu *1 ocvirku *' T 

Stvar je jednostavna. Gospod Piv-
nik je zamudil vlak. To se lahko 
vsakemu pripeti, in menda niso naj-
mijetnejši občutki, ki navdajajo člo-
veka pri taki nezgodi. Pravim "meri -
l a " , ker jaz nisem zamudil še no-
'»enega vlaka, izven v sanjah. A za 
poslednje res nič ne morem; človeku 
z najimenitnejšimi možgani se včasih 
-anja prav bedasto. 

Tej gospod Pivnik je zamudil 
vlak, popoludanski vlak, nedeljski 
vlak. Na njegovem lieu se je bralo, 
da mu to ni bilo všeč. Da se neko 
liko potolaži, j e stopil v b u f e t in se 
del za mizo, za pivo in za košarico 
kruha, naslonil glavo v roko in vzdih-
nil seveda: 

'Komur je sreče dar bila klofu-
t a . . . " 

Dalje ni znal soneta, zato je bilo 
s tem njegovo vzdihovanje skončano. 
A kljub temu se mu jeza ni polegla-

PriSpl'je ravno, ko se je pričel po-
mikati vlak, prekasno sicer, a zgodaj 
dovolj, da je sprevidel vso svojo 
smolo. 

Iz vlaka je gledala njegova Bogo-
mila. (Menda se nisem nobenemu 
zameril, izbravsi to ime?) " Njego-
v a " sicer le v tem pomenu, da je on 
še vedno prav ponižno zdihoval za 
njo. Ali danes bi se imelo odločiti 
Izlet v svobodno pri rod o. kupica no-
vega vinca, malce razposajenosti, glo-
boki pogledi, samoten kotiček, oj le 
za pet minut, junaška poza, drhteče 
vprašanje itd., itd. : evo, kako lep 
program si je sestavil, točno po raz-
nih nemških ter par slovenskih ro 
manih. No in sedaj je zamudil vlak. 
A to še ni bilo najhujše. Najhuje je 
bilo, da je iz istega okna odhajajo-
čega vlaka poleg krasne glavice (gla 
vice vseh " idealov ' * so " k r a s n e " 
Bogomiline štrlela rtidečelasa butica 
gospoda Rezjana, tudi oboževalca ist 
gospodične ter na ta način njegovega 
tekmeca. Je paž križ na svetu, ne-
ktere Bcgomile imajo po vež obože-
valcev, nektere pa — nobenega I I>a 
bi imele samo jed nega, to mm dogaja 
le izjemoma; -vsaj tako sem nekoS 

čital, če se ne motim, v Brehmovem 
" živalstvu" . 

Bogomila torej z Rezjanom v skup-
nem vozu, na skupnem družinskem 
izletu, Pivnik pa lepo na suhem. Če 
ni to vredno jeziti se, kaj je potem 
Še f Jaz, odkritosrčno rečeno, bi v 
tem slučaju znorel ali pa se udal ti-
hemu pijančevanju. Gospod Pivnik 
je bil nedvomno veliko bolj praktičen 
od mene. Dasi je divjal v njem vi-
har dvomov in obnpa, sklenil je, da je 
najboljše počakati do prihodnjega 
vlaka ter pohiteti z njim za njo, za 
njim, za njimi; družba je bila natn-
reč večja. Vedel je za kraj in celo 
za krčno, kjer se mislijo ustaviti. 
Najti jih ne bode težko. Sicer pa 
ga je " o n a " videla na peronu, pri-
čakovala ga bode, ves čas bode mi-
slila nanj. Oj, ta sladka misel! Čud-
no, da se mu ni hotelo prav nič kol-
cati! Za goltanec ga je res nekaj 
držalo, a kolcalo se mu ni. Zdaj, 
zdaj ! Ne nič ! 

" N i č se me ne s p o m i n j a ! " vzdih-
nil je gospod Pivnik turobno in po-
vesil glavo še nižje. 

Jaz bi si bil v njegovem slučaju 
naročil slanine ter prišel na ta način 
prav poceni do kolcasja, sladkih ob-
čutkov in sreče. A gospod Pivnik 
ni zapadel na to lepo idejo, temveč 
možko je udaril z roko po mizi ter 
rekel: 

" Takoj p r i d e m ! " N«, tega ni Te-
kel gospod Pivnik, ampak natakar, 
ki je menil, da ga kliče naš junak. 
Gospod Pivnik je rekel: 

" I n če se je zgodilo, če je mera 
moje nesreče polna, vsejedno pojdem. 
-Taz sem junak, ki zrem neustrašeno 
nesreči v lice, oči in obraz. Na j me 
le vidi, svojo žrtev, ž r t e v . . . " 

Da rečem po pravici, sp mnil se 
ie gospod Pivnik v tem h ipu svojega 
revolverja, ki ga je hranil doma v 
desnem ;kotu tretjega predala. A 
spomnil se je takoj, da je njegov o-
rožui list zastarel že leto dni sem, in 
da kakor avstrijski državljan nima 
pravice streljati brez orožnega lista 
ne sebe, ne drugih zveri in zajcev. 
Da rečem zopet po praviei. jaz bi v 
njegovih hlačah ne mislil na vse to, 
impak zgrabil bi takt j za samokres. 
e bi se potem res takoj ugonobil, 

iovolite, le-to bi si pa malce premi-
lil. Človek nikdar ne ve, koliko ta-

lentov zakopuje s seboj vred. 
Tako je gospod Pivnik premišlje-

al, plačal račun 1 krono 36 vinarjev 
(brez Ciril-Metodovega prispevka), 
el dve uri kasneje v vlak ter slednjič 

prisopihal v za želje ni kraj in — 
kremo«. 

Srečo je imel, našel je vso družbo 
krog dolge mize. V sveča-nostnem 
razpoloženju so bili vsi ; priča: bu-
teljka fla mizi. Veselo so ga pozdra-

ili. Gospod Pivnik je takoj poiskal 
očesom " s v o j o " B gomilo. Za mi-

zo ob zidu je sedela, poleg nje — 
Rezjan? Ne, Rezjana ni bilo l^ikjer, 
hvala Bogu! Odvalil se je Pivniku 
kraški kamen od srca. Bogomila ga 
je tudi opazila, t. j . gospoda Pivnika, 
ne kamena. Ljubko se mu je na-
smehljala ter mu stegnila čez mizo 
roko v pozdrav in rekla: 

" T o je lepo od vas, da ste prihi-
eli k moji — z a r o k i ! " 

" Z a r o k i ? Čestitam! Č e s t i t a m ! " 
blebetal je gospod Pivnik. 

Grom in strela, torej se je vendar-
le dopolnilo! Revolver! Rezjan! 
Re—re—re. . . ! 

Oprostite, cenjeni čitatelji in čita-
teljice, da gospodu Pivniku še ne do-
voljena ubiti se. Dejstvo je namreč, 
da je za sedaj le zmedeno rekel: 

" Dovolite za hip, takoj se vr-
n e m ! " in planil je ven na zrak, t. j . 
zgrešil je pot in se zaletel v gostilni-
ško kuhinjo. Ob durih je obstal ka-
kor kozole, ki ga je veter razmajal. 
K a j je bilo to? 

Oni srečni, presrečni, podli, pre-
podli Rezjan, nebeško-peklensko zlob-
no-mile Bogomile zaročenec, ki bi se 
moral kar topiti radosti in zadovolj-
stva poleg svoje zaročenke, ki je nje-
mu (Pivniku namreč) bila vzvišen 
ideal, oni Rezjan je tu v kuhinji 
krat kom alo ščipal sicer brhko, a dru-
gače kmečko dekle v lice. 

" A h , podlež!' vzkliknil je gospod 
Pivnik. 

Rezjan se je obrnil ter zakrohotal 
na ves glas. 

" Z a k a j se sme ješ ? " je vprašal naš 
junak razjarjeno. 

" T u d i ti si prišel in celo z brzo-
vlakom kakor se vidi. Ha, ha, h a ! " 

" D a , z brzovlakom, s kterim te že-
lim na dno p e k l a ! " je del gospod 
Pivnik možko in dostojno. 

" B e j ž i nu, kaj bom jaz v peklu, 
prosim te ! A da je tudi tebe pote-
gnila, tebe misleca, t e b e . . . ha ha, 
h a ! " 

' ' G o v o r i ! " ga je zavrnil Pivnik 
resno. 

" S a j ne l a j a m . " 
' * Danes praznujejo z a r o k o . . . " 
" S e v e d a , zaroko . " 
" I n ti kakor njen zaročenec— 9 9 

" K a j — kaj T Zaročenec f Jaz T 
Ne, dragi! O j , ti vrag, mene n imel 
na snmnl H a , h a l " 

" T o r e j nisi t i ? ToTej j e -vse le 
puhla S a l a ? " je menil gospod Pivnik 
v smrtnem strahu. 

" Š a l a ni, in Bogomil« mm jm zares 
zaročila m svojim večletnim oboževal-
cem, ld m Je v&eraj porinil s poio-

sobo pojdi, ranja 
z L i im! ' " 

(jKtepuil Pivnik je sel težko v atol 
in vzdih nil : 

" K o m u r je sreče dar bila klofu-
t a . . . " 

" K l o f u t a l i so te tudi ž e ! " j e vpra-
šal sočutno Rezjan. 

Gospod Pivnik ni reagiral na to 
o sobno žalitev, zamislil se je globoko, 
globoko. 

• • • 
P. S. in mila prošnja do nedeljskih 

izletnikov. Če najde kdo vas v kak-
šni kraški kuhinji globoko zamišlje-
nega človeka, naj ga predrami za bož-
jo voljo, da gospcu Pivnik ne zamudi 
še vlaka k povratku. 

Sokolinec. 
Sibirska povest. 

Ruski spisal Vladimir Korolenko. 

(Nadaljevanje.) 

Dospevši na sibirsko obal, smo že 
slišali, da je bila vest o strašni smrti 
Saltanovi znana celo urojeneem: tako 
hitro so bili izvedeli, kakor da bi jim 
bil donesel v e t e r . . . 

Naleteli smo na nekaj domačinov, 
ki so lovili ribe. Stresali so glave 
in se režali; očividno so se radovali. 

" V i se lahko smejete " , smo si 
mislili, " a kako bode z nami? Nje-
gova glava nas lahko stane naše 
g l a v e . " 

Dali so nam rib, nas poučili o raz-
nih potih, ki naj bi jih šli, in mar-
širali smo naprej. Bilo je, kakor da 
hodimo po žarečem oglju; stresli smo 
se pri vsakem šumu, obšli vsak dvo-

Vseh delavcev ne bodem budil — tri 
mene imam tukaj, ki se jim lahko za-
upa, ti bodo potem pozneje potrdili. 
Sicer si nakoplje človek z vami lahko 
še nesrečo na glavo. Le poslušajte 
moj 6vet: ne hodite .v Nikolajevsk, 
tam živi zdaj strog okrožni sodnik. 
Vse popotnike je ukazal ustaviti, kjer 
bi se le pckazal kdo. " N o b e n e sra-
ke ne bodem pustil zleteti mimo, no-
benega zajca skočiti m i m o " , je dejal, 
" k a j šele te Sokol ince ! " Smete si 
čestitati, ee pridete gladko m i m o . . . 
Samo v mesto ni kari ne vtikajte 
mosu. " 

Dal nam je, kar mu je bilo ukaza-
no, razun tega še rib in iz svojega 
slehernemu dvajsetico; nato se je 
prekrižal, šel v svojo sobo in je zaprl 
vrata. Luč je ugasnila, in kmalo je 
zopet vse spalo po dvorcu . . . Do ju-
tra je bilo še daleč. Šli smo naprej, 
in težko je ležala na nas žalost. 

Da, globoka žalost teži včasih dušo 
skitalčevo. Globoka nce, temni gozd 
ga obdajata, dež ga premoči do kože, 
veter in solnce ga zopet posušita — 
in nikjer na prostem širnem svetu 
— nikjer ne najde miru in varnosti 
V domovino vedno hrepeni nazaj, in 
če pride tja po velikih težavah in 
nevarnostih, ga spozna vsak pes za 
skitalca. . . In stroga je tam * blast. 
Komaj se vrnivŠega v domovino — ga 
čaka zopet ječa! 

Da, in vendar se mu včasih celo 
ječa zdi paradiž — tako tudi v oni 
noči. Molče smo stopali naprej, ko 
je VoloiSka naenkrat dejal: *1 Bratje, 
kaj neki počno zdaj-le n a š i ? " 

" O k. m govor iš? " 
" O naših tam na Sokolinu, v sed-

mi kasarni. Zdaj pač spe brezskrb-
n o . . . mi p a . — mi blodimo t o d . . . 
ah, da bi rajši ne bili š l i ! " 

Nevoljen sem ga ozmerjal. " A l i 
te_ ni sram, da se kesaš kakor stara 
babaj Pa bi ne bil hodil z nami, če 

S l o v i i k o k a t o l i š k o 

Q = _ 

podp. društvo svete Barbare 
z a Z j e d l n j e n e d r ž a v e S e v e r n e A m e r i k e . 

Sedež: Forest City, Pa. 
I n k o r p o r l r a n o d n e 31. J a n u a r j a IQOJ -v d » - in v i P e n n s v l v a n l j l . 

O D B O R N I K I : 
Predsednik: ALOJZIJ Z A V E R L, P. Os Box 374, Forest City, Pa, 
Podpredsednik: M A R T I N O B E R Ž A N . Box 51, West Mineral, 

L tajnik: I V A N T E L B A N , Box «07, Forest City, Pa. 
I L tajnik: A N T O N OŠTIR, 1143 E. 60th St., Cleveland, Ohio. 
Blagajnik: M A R T I N MUHJLČ, P. O. Box 537, Forest City, Pa. 

N A D Z O R N I K I : 
M A R T I N G E R C M A N , predsednik nadzornega odbora, Forest City, 
K A R O L Z A L A R , L nadzornik, P. O. Box 547, Forest City, Pa. 
F R A N K N A F E L J C , I L nadzornik, 909 Brad dock Avenue, 

dock, Pa. 
F R A N S U N K , U L nadzornik, 50 Mill St., Luzerne, Pa. 

P O R O T N I EN P R I Z I V N I O D B O R : 
P A V E L OB REG AR, predsednik porotnega odbora. Weir, 
JOSIP F E T E R N E L , L porotnik, P. O. Box 95, Willock, Pa. 
I V A N TORNIČ, I L porotnik, P. O. Box 622, Forewt City, Pa. 

Dopisi naj se pošiljajo L tajnika: Ivan Telban, P. O. Box W7t 
rest City, Pa-

roe, se ognili vsakega Rusa in zabri^ 
savali smo za seboj sledove. StrašnH, i® tAvoj pogum tako majhen in znaš 
je bilo! 

Podnevi smo počivali večjidel v 
gozdu, ponoči smo potovali naprej. 
Iv Tarha novemu dvorcu smo prišli 
ob jutranji zarji. Sredi boste je stal 
nov, obdan od močne ograje. Vrata 
so bila zaprta. Po zunanjosti je bil 
isti, kakor nam je pravil o njem 
Buran. 

Stopili smo bližje in smo potrkali. 
Notri se je užgala luč in kmalo se je 
ocrlasilo vprašanje: " K d o j e ? " 

"Skitalc i , ki prinašajo od Burana 
Stalieju Mitrieu pozdravov" , smo od-
govorili. 

Takrat se je bil taisti Stahej Mi-
t-rič nekam odpeljal in je pustil na 
dvorcu pomočnika z naročiL on, da, 
če bi prišli s Sokolina begunci, naj 
da vsakemu njih pet rubljev na pot, 
par škornj, kožuh, obleke in živeža, 
kolikor bi potrebovali. 

11 Na j jih bode, kolikor hoče, ustre-
ži vsem; skliči delavce, da se zgodi 
pričo njih, in da mi b';do mogli po-
trditi p o t e m " , je bil dejal pri svo-
jem odhodu. 

Tudi tukaj so bili že zvedeli o Sal-
tanovu. K o nas je torej pomočnik 
zagledal, "se je ustrašil. 

" A h , bratje, ali ste vi, ki ste po-
bili Saltanova — slaba je z vami ! ' 7 

ali smo ali nismo, to je vse-
jedno. A kako je s tem: ali nam ne 
btde vaše blagorodje dalo kake po-
moči? Buran nas pošilja k Staheju 
Mitrieu s pozdravi. ' ' 

" K j e - pa je Buran sam? Zopet na 
Sokol inu?" 

" D a , na Sokolinu leži pokopan.' ' 
1 * No, Bog mu daj večni mir ! Do-

ber človek je bil, p o š t e n . . . Stahej 
Mitrič se ga še zdaj večkrat spomi-
nja. Pustil bode brati zanj pač mar-
sikako mašo. Kako pa mu je bilo 
ime, ali veste, ljudje ? " 

" N e , ne vemo. Buran smo mu 
vedno rekli. Nemara je sam pozabil 
svoje ime; skitalec ne potrebuje no-
benega . . . " 

" T o je ravno, bratje — h-ndo je 
vaše življenje, zelo hudo. Celo ee 
hoče pop moliti za vas k Bogu — 
ne mere; saj ne ve, kako vas naj 
imenuje. Stari je vendar imel tudi 
dom, sorodnike, brate, sestre in 
morda eelo ljube otroci če ? " 

"Seveda jih je imel. Naj je ski-
talec tudi odložil svoje ime, ki ga je 
do-bil krstu, vendar je tudi njega", 
kakor vse druge, rodila ž e n a . " 

" Žalostno življenje živite, bra-
t j e ! " 

" A l i je kaj bolj žalostnega? Na-
beračeno, podarjeno jemo, prdarjeno 
nosimo, in kadar umrjemo, ne dobimo 
niti groba. Ako umrjemo v gozdu, 
tedaj požro naše truplo divje zveri, 
naše kosti beli solnce. Pač žalostno 
je naše ž iv l jen je ! " 

P< -milovanje in usmiljenje so vzbu-
dile nase besede pri pomočniku — 
kajti čim več sočutja vzbudiš pri Si-
bircu, tem radodarnejši postane — 
in nas same je razburila resničnost 
teh besed. Saj on pojde takoj zopet 
zdehaje ležat in bode spal sit v gorki 
postelji; mi pa moramo ven, moramo 
bloditi po temnem gozdu in se skri-
vati pred slehernim človeškim oče-
som, kakor okužena pošast, kakor 
strah, predno napoči beli d a n . . . 

" N o , b r a t j e " , je rekel, " j a z mo-
ram iti spat. Dam vam iz svojega 
Se dvajsetieo vsakemu in tu, sprej-
mite po naročila mojega gospodarja 

§m pojdite m B o g o m i l 

Društveno glasilo je " G L A S N A R O D A " . 

I Z A B O Ž I Č 
tfšamot .drugim jemati pogum. . . " 
1 ( / i n %endar sem postal tudi jaz za- 1 

Trudni smo bili, hodili smo 
itt -dremali; skitalec je vajen gredoe 
dremati. Čim pa sem za pal v spanec, 
*«tSL sf takoj zasanjal v kasarno. Me-
sec je^sijal in je bledo obseval zid in 
za zamreženimi okni so spali are-
stantje na svojih ležiščih. Potem 
sem sanjal, da ležim tudi jaz tam in 
se pretegavam. Spanec je odbežal. 

A hujše ne deluje noben sen, nego 
če oče in mati v sanjah stopata pred 
nas. . . Nič, tako sem sanjal, da se mi 
ni pripetilo, ničesar da nisem doži-
vel, ne ječe, ne Sokolina, ne onega 
srečanja z vojaki iz kordona. V oče-
tovi koči sem ležal in mati mi je če-
sala lase in jih gladila. Na mizi je 
gorela luč in oče je sedel tam z očali 
na nosu in je bral v časti j i vi. knjigi... 
Mati je pela pesmieo. 

in NOVO LETO 
pošiljajo Slo-
venci kaj radi 

d a r i l a svojcem v staro domovino in iz Zje-
dinjtnih držav zgolj gotov denar*; to p=a n « j = 
b o l j e , n a j c e n e j e in n a j h i t r e j e 
preskrbi 

FRANK SAKSER CO., 
109 GREENWICH ST., 

NEW YORK, N. Y. 
6104 ST. CLAIR AVE., N. E., 

CLEVELAND, OHIO. 

o - a r a . 1 1 . 

U S T N I C A U R E D N I Š T V A . 
J. I., East Palestine, Ohio. Pod-

pis pri dopisu iz East Palestine, Ohio, 
ki je bil priobčen v št. 255 " G . N . " , 
se ima pravilno glasiti: Jernej Iste-
nič in ne J. Šusteršič. 

K j e je I V A N R I B A R I Č ? Doma je 
iz Ternovega, Notranjsko. Kdor 
izmed rojakov ve za njegov sedanji 
naslov, naj ga mi blagovoli nazna-
niti. Joseph Dongan, Box 121, 
Delagua, Colo. (19-27—11 > 

Išče.se 
dobrega zastopnika, oziroma potnika 
za prodajanje Triglav grenkega vina 
in Ban Jelačič želodčne grenčice, 
kakor tudi razna druga vina. Plača 
in provizija. 

Vprašati je pismeno pri: 
Triglav Chemical Works, 

164S W . 2 2nd St., Chicago, 111. 
(19-21—11) 

Prodaju belo vino po 70<>_ gallon 
,, črno vino po 50c. 

Drožnik 4 gnilo je za £11 
B r i n j c v e o 12 s t e k l e n e z a $ 1 2 . 0 0 
ali 4 gall, (sodček) za $10.00 
Za obilno naročilo se priporoča 

M , G R I L L , 
5 3 0 8 S t . C l a i r A v e . , N . E . , C l e v e l a n d , O h i o . 

Compapie Generale Tiansatiantlpe. 
(Francoska parobrodna družba.) 

OGLAR. 
K j e je F R A N P E T E R N E L f Dne 

S. januarja 1907 kupil je na poŠti v 
Indianapolis, Ind., Money Order za 
$2.65, za kterega smo danes prejeli 
duplikat- Prosimo ga, da naj nam 
naznani, za kaj je uporabiti omenje-
na svota. 

New York, 1. nov. 1907. 
Frank Sakser Company, 

( ( v d—do pr) 

DIREKTNA ČRTA DO HAVRE, PARIZA, ŠVICE, INOMOSTA IN ' J U B U A N L 
Poštni pamiki so : 

" L a Provence" na dva vijaka 
" L a Savo ie " , , , , „ 
" L a Lorraine" „ „ , , . . . . 
" L a Touraine" , „ „ 
" L a Bretagne" 
" L a Gasgogne" 

14,200 ton, 30,000 konjskih m o « . 
12,000 „ 2V«K) „ „ 
12,1100 „ 2 .', ,0 .0 
10,000 „ 12,000 „ w 

• 8,000 „ 9,000 
8,000 „ 9,000 „ „ 

J O H N V E N Z U L , 
|10I7 E. 62nd Street, N. Cleveland, O hi« 

izdelovalec kranjskih in nemSkih 

l-f A R M O N I K . 
Delo napravim na zahtevan je naročni-

kov. Cene so primerno nizke, a delo 
trpeino in dobro. Trivrstni od $22 do 
$45. PloSCe so iz najboljšega cinka. Iz-
delujem tudi plo£fieiz aluminija, nikelja 
ali medenine. Cena tri vrstnim ie od 
$45 do $80. 

Pozor Rojaki! 
Noroiznajdeno garantirano mazilo za 

pleiaste in golobradce, od katerega v 6 
tednih lepi lasje, brki in brada popol-
noma zrastejo, cena $2.50! Potne noge, 
kurje očesa, bradovice in ozeblino Vam 
v 3 dneh popolnoma ozdravim za 75c., 
da ie to resnica se jamCi $500. Pri na-
ročbi blagovolite denarje po Post Money 
Order pošiljati. 

J a k o b W a h i i t , 
P. O. 

Glavna Agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK. 
c o r n e r P e a r l S t r e e t , C h e s e b r o u g h Bui ld ing . 

P a r a i k i o d p l u j e j o od s e d a j n a p r e j v e d n o ol> č e t r t k i h o b l O . u r i 
do pol ud n e iz p r i s t a n i š č a š t . 4 2 N o r t h H i r e r , olj M o r t o n S t . , N. ¥. 

28. nov. 190 *LA PKO VENCE 
5. dee. 1907 La Gasc irne 

12. dee. 1907 * L A L O R R A I N E 
19. dec. ItWJT La Bretairne 
26. d*«. 1007 *LA TO URA IN E 

P O S E B N A FlrOVlTi iA . 
La Gaseog-ne 7. dec. ob 3. uri po pol. 

Samo za I L in U L razred. 
P a m i k a z zve/ .do z a z n a m o v a n i i m a ; o p o dva v i j a k a . 

M . W . K o z m i n s k i , general ni agent za znpad. 
7 1 D e a o o r n S t . . C b - c o j y o , fig. 

• L a S A V O I E 
•LA PROVENCE 
•LA T O U R A I N E 
•LA L O R R A I N E 
La Bretagae 

2. jan 19ua. 
9. jan. 190S. 

16. jan. iy<>3. 
23. jan. 1908. 
30. jan. 1908. 

1 

Z d r a v j u 
najprimernejša pijača je 

L E I S V P 1 V Q 4 * « ® « 

i —Mm 

ktero je varjeno iz najboljšega »mportiranega Cef-Vt j a t.n 1 adi u p 
naj nikdo ne zamudi poskusiti ga v svojo hstao ksrist, kakor tudi v korist 
svoje družine, svojih prijateljev ?n drugih. 

I . e l « y p > i v o jc najbolj priljubljeno ter sc dobi v vseb boljSih 
gostilnah. Vse podrobnosti zves»le pri Geo. TravnlLar-ja 6102 SL Clair Ave. N.fcL 
kteri Vam dragevolje vse pojasni. 

T H E ISAAC LE1SY BREWING COMPANY 
C L E V E L A N D , O . 

m 
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Jugoslovanska 
Inkorporirana. dne 24. januarja 1901 v državi Minnesota. 

Sedež v ELY/mINNESOTA. 
U R A D N I K I : 

Predsednik: Fran Med oš, 9478 Ewing Avenue, So. Chicago, TTI. 
Podpredsednik: Jakob Zabukovec, 4824 Blackberry Street, Pitts-

Glavni tajnik: Jnrij L. BrožiS, Box 424, Ely, Winn, 
Pomožni tajnik: Maks Kržišnik, Box 326, Rock Springs, Wyo. 
Blagajnik: Ivan Govže, Box 105, Ely, H/Hn-n 

NADZORNIKI : 
Ivan Germ, predsednik nadzornega odbora, Box 57, Braddock, Pa. 
Alojzij Virant, EL nadzornik, Cor. 10th Avenue & Globe Street, S. 

"jorain, Ohio. 
Ivan Primoži«, IH. nadzornik, Bex 641, Eveleth, Minn 

POROTNI ODBOR: 
Mihael Klobučar, predsednik porotnega odbora, 115, 7th Sttreet, 

-alnmet, Mich. • 
Ivan Keržišoik, IX porotnik, Box 138, Burdine, Pa. 
Janez N. Gosar, H L porotnik, 719 High Street, W . Hobokeo, N. J. 
Vrhovni zdravnik: Dr. Martin J. Ivec, 711 North Chicago Street, 

Joliet, I1L 

Krajevna društva naj blagovolijo pošiljati vse dopise, premembe n-
lov in druge listine na glavnega tajnika: George L. Brozdch, Box 424, 
Ely, Minn., po svojem tajniku in nobenem drugem. 

Denarne pošiljatre naj pošiljajo krajevna društva na blagajnika: 
John Gouze, Box 105, Ely, Minn., po svojem zastopniku in nobenem 
drugem. Zastopniki krajevnih druitev naj pošljejo duplikat vsake po-
lil j at ve tudi na glavnega tajnika JeUnote. 

Vse pritožbe od strani krajevnih društev Jednote ali posamezni-
kov naj »e pošiljajo na predsednika porotnega odbora: Michael Klobučar. 
115 7th St., Calumet. Mich. Pridsjani morajo biti natančni podatki vsa-
ke pritoi.be. 

Društveno glasilo je " G L A S NARODA*'. 

EU SPENDIRANX 
Iz društva sv. Jožefa št. 30 v Chisholmu, Minn., 4. nov.: Fran Hren 

»•ert. 7127. Fran Kožun cert. 6063 I. razred. Društvo šteje 138 udov. 
Iz drirštva sv. Petra in Pavla št. 35 v Uoydellu. Pa., 4. nov.: An-

on Mrak cert. 4017 I. razred. Društvo šteje 131 udov. 
Iz društva sv. Petra in Pavla št. 15 v Pueblu, Colo., 4. nov.: An-

ton Tomčie cei*t. 11S7 I. razred. 
Iz društva sv. Jožefa št. 21 v Denverju. Col 4. nov.: Josip Jan-

čar oort. 5352, Ivan Zgonc cert. (50GG, Fran Udovič cert. 4S35, Rudolf 
An/lovar cert. 72i i. Vsi v I. razredu. 

Iz društva sv. Cirila in Metoda š t . 9 v Calumetu, Mich., 4 nov -
Ivan JSterk cen. 903, Elija Malkovič eeit. 5110, Anton Skufca cert. 5034 
Mile St.-kuča eert. 5931, Mile Stanič Cert. 61S7. Vsi v I. razredu. Dru-

štvo "teje 247 udov. 
Iz ; i rušiva sv. Janeza Krst. št. 37 v Clevelandu, Ohio, 4. nov.: Aloj-

zi! Recher cert. 7205 I. razred. DrLlgJVO šteje 147 udov. 
Iz društva sv. Frančiška št. 54 v Hibbingu, Minn., 4. n,,v.: Anton 

J uma cert. .",029. Ivan Turk cert. 48«)5t j o s i p Dren eert. 6323. Vsi v I. 
•azredu. Društvo šteje 33 udov. 

Iz društva sv. Ime Jezus št. 25 v Evelethu, Minn., 4. nov.: Ivan 
Strlekar cert. G4S0 I. razred. D r u ; t v o š t e j € 1 3 7 n d o v 

JURIJ L. BROŽIČ, glavni tajnik. 

Drobno s ti. 
KRANJSKE NOVICE. 

V Aiheriko. Dne 4. nov. se je od-
peljalo z ju/.nega kolodvora v Ljub-
ljani v Ameriko 393 Maeedoncev, 128 
Hrvatov, 100 Črnogorcev, 98 Sloven-
cev in 90 Poljakov. — Dne 5. nov. 
pa se je odpeljalo 111 Slovencev, 42 
Hrvatov, 150 Macedoncev in 120 Bol-
garov. 

Železnica Novo me sto-M etl i k a -Kar-
lovec. V nairodbi, ktero sta sklenili 
Avstrija in Ogrska, je posebno važno 
to, da je normalnotirna železniška 
aveza Novo mesto-Met likalvarlovee 
Mgrotovljena. Ta železnica ima biti 
egrajena do oktobra 1910. K temu 
pripomogla je železna volja zastopni-
kov S. E. S., ki so odlične svoje zveze 
uporabili za to. da je bil odpor ogr-
ske vlade v tem vprašanju zlomljen. 

Požar v Slivni. V četrtek, 31. okto-
bra ob 11. <U>poldrie je pričelo goreti 
v vasi Slivni pri Vačah. Prostovoljno 
gasilno društvo na Vačah je bilo že 
okrog pol 12. na licu požara ter z naj-
večjim naporom pod poveljstvom na-
čel rr k a Jankota R!aganje omejilo o-
jrenj na že goreča hleva posestnika F. 
Kimovca in Jernrja Vrtaenika. Ne-
varnost je bila velika, ker so krog in 
krog .»amo s slamo krita poslopja. O-
menjeno gasilno društvo je bilo ob tej 
priliki prvič v ognju. Hleva sta bila 
zavarovana za manjše svote. 

Ljubljanska kreditna banka. Mese-
ca oktobra se je vložilo pri "Ljubl j . 
kreditni banki* * na vložne knjižice 
in na tekoči račun 1.137,730 K 63 v, 
vzdignilo pa 1.595,865 K. Skupno sta-
nje vlog je bilo koncem septembra 
7,894,935 K 20 v. 

Tri, kterim ne diši vojaški kruh, 
je 5. nov. na južnem kolodvoru prijel 
nadstražnik Večerin. Fran Skulj, roj. 
1888 v Vrbjem pri Kostanjevici, Iv. 
JŠintič, roje.ia 1886 na Vrtačah pri 
Kostanjevici, in Ivan Kodrie, rojen 
1886 v Brezju pri Sv. Križu, so se ho-
teli odpeljati v Ameriko, ne da bi bili 
eadostili vojaški dolžnosti, a jih je še 
pravočasno prijela roka pravice. Vsi 
•kupaj so imeli 1058 K denarja. Vse 
tri so oddali deželnemu sodišču. 

Zgorela je v Hrastniku šestletna 
(rudarjeva h£i Antonija Salomon, ker 
«i je hotela pri ognjišču peči krompir. 
mii mo otroci sami doma. 

Stavbena družba v Radovljici se 
razide, kakor se je sklenilo na zad-
njem občnem zboru. Njeno hišo 68 v 
Radovljici je kupila mestna hranil-
nica radovljiška za 27,000 K 

Obesil se je v Srednji vasi pri Ra-
dovlj ici 50Ietni posestnik Lovrenc 
Arb. Bil je velik pijanec in je živel 
pod kuratelo in v vednem prepiru z 
domačimi. 

PRIMORSKE NOVICE. 
Mrtvo so našli v Trstu 361etno Ma-

rijo Gulič iz Ljubljane. Počila ji je 
srčna žila. 

Nagla smrt. V Trstu je zadela kap 
GOletnega penzijonista Evgena Pehar-
ja. Bil je v par trenutkih mrtev. 

Tat v vlaku. Podčastnika vojne 
mornarice Rudolfa Ardelo je med Pu-
Ijem in Trstom ISletni mehanik An-
ton K. okradel. Ardela je tatvino in 
tatiča izročil tržaški policiji. 

Roparski napad. V Trstu sta dva 
lopova napadla čevljarja Josipa Ger-
giča in mu vzela uro in verižico. Pri-

j jeli so dva osumljenca. 
Padel je v skednju na tla Jožef 

KlanjŠček v Dol. Cerovem ter se moč-
no poškodoval, vsled česar so ga pri-
peljali v goriško bolnišnico. Klanj-
šček je star 60 let. V bolnišnici so ga 
takoj operirali. Upanje je, da kljub 
težki poškodbi okreva. 

Zastrupiti se je hotela v Trstu 31-
letna Alojzija Pipan, ki je pila vi-
triol. Rešili so jo še v pravem času. 

Kap je zadela v Trstu OOletno Zo-
fijo Janovec. Bila je takoj mrtva. 

ŠTAJERSKE NOVICE. 
V otrobih se je zadušil v Mariboru 

v Scherbaumovem mlinu 551etni od-
delkovodja Franc Stecher. Misli se, 
da se je sam usmrtil, kar pa ni ver-
jetno. 

Obesila se je v Radgoni neka de-
klina, ki je pobegnila iz bolnišnice. 

Obstrelil se je v Radgoni ognjičar 
Božek ondotnega artilerijskega polka. 

Neprevidnost vzrok smrti. V Celju 
je J. Kolar po domače Kegl vzel pred 
spanjem neko zdravilo. Nekaj kapljic 
se mu je zdelo premalo, zato je spil 
vse in za vselej zaspal. 

Požar. Posestniku Krušiču. po do-
mače Svedrcu, v Medlogu pri Žalcu je 
pogorela hiša in kozolec. 

Oko je izteklo 65letni posestnici Ur-
šuli Libanc v Dobrni pri Celju, ker jo 
je krava sunila vanje. 

Zastrupila se Je v BukoSku pri BitT 
žicah Marija Novak iz žalosti nad 
smrtjo materino. 

Utonil je v Dravi SCHetni hlapec 
Egidij Antoni č, ki je pri Beljaku pa-
del vanjo. Bil je pijan. 

H R V A T S K E NOVICE. 
Oče in sin. V Trnju pri Zagrebu je 

kmet Ivan Haraminčič zabodel sina 
Josipa z nožem v levo stran prsi in 
ga smrtno ranil. 

Ustrelil se je v Zagrebu 611etni 
magistratni risar Ivan Koval, ker se 
je življenja naveličal. 

Zakonska drama. V Vukovarju na 
Hrvatskem je dninar D. Cvetižs v ne-
kem hotelu zabodel v prsi svojo ženo 
Zorko in jo smrtno rani1- Cvetica sta 
bila ločena drug od drugega in je bila 
glavni vzrok žena, ki ni hotela živeti 
z možem. 

RAZNOTEROSTI. 
Resnost položaja na Portugalskem. 

Položaj na Portugalskem postaja 
vsak dan resnejši. Vsak trenotek se 
pričakuje prekucije. Radi padca drž. 
papirjev, radi slabega stanja bank in 
radi pešanja trgovine, silijo vsi ljudje 
boljših razredov k izpremenitvi seda-
njih razmer. Značilno je, da konser-
vativci še mnogo bolj napadajo vlado, 
kakor republikanci in demokrat je. 
Voditelj konservativcev se je celo iz-
razil, da mora boj končati s padcem 
ali odstavljenjem kralja Carlosa.. Ker 
ni bilo nič volitev za ljudski zastop, 
se pripravljajo za 2. januar že sedaj 
naznanila, kjer bodo imeli voditelji 
priložnost omogočiti novo ljudsko za-
stopstvo, ki bo zborovalo v Lisboni in 
Oportu in dajalo v ljudskem imenu 
zakone. Tudi vojaštvo je zelo nagnje-
no, da se pridruži revolucijo na rjem, 
tako da zamore kralj in vlada raču-
niti samo na pomoč mestne garde. 

Belgijski kralj Leopold H . je baje 
prodal vse svoje akcije kitajskih rud-
nikov za trideset milijonov frankov, 
ki jih je naložil za novorojenega sina, 
ki mu ga je rodila baronica Vaughan. 

Nesreče na železnici Na progi erz-
berške železnice blizu Ljubnega je 
zdrknila lokomotiva v globok prepad' 
Strojevodja in kurjač sta smrtno ra-
njena. Na SemernJku pa je tovorni 
vlak podrl tramove v predoru, kjer so 
delavci popravljali predor. Trije de-
lavci so padli z višine ter je eden 
smrtno, dva pa sta lahko ranjena. 

Princezinji Lujizi so v Ženevi za-
plenili avtomobil, ki ga je kupila na 
obroke za 40,000 K ; od teh je bila 
32.000 Iv že plačala, a zadnje obroke 
je ostala dolžna. Morala se je vrniti 
z Matašičem po železnici v Pariz. 

Mrtva nevesta. Blizu Neapla je ne-
goval neki zblazneli ženin več tednov 
truplo svoje neveste, ki mu je umrla, 
in kt ro je koj po pogrebu izkopal. 
Te medene tedne je opisal prav na-
tanko. Ženin je pa sedaj vtekel. 

Sola in militarizem. Na Franco-
skem jo sedaj obligaten pouk v stre-
ljanju skoro v vseh šolah. Učitelji po-
birajo od učencev darove za nakup 
orožja in streljiva. Najboljši strelci 
dobivajo darove — učitelji diplome. 
Ta pouk se je uvedel radi uvedbe dve" 
letne vojaške službe, da prihajajo 
mladeniči vsaj deloma pripravljeni k 
vojakom. Kaj bode še vse naloga 
ljudske šole čez 10 let? 

Najbolj zanimiva lastnost ženske. 
*'Ktere lastnosti cenite pri ženski 
najbolj?" je vprašal pred kratkim 
popularni londonski tednik *Tit Bits* 
mladeniče med svojimi bralci. List je 
dobil 17,300 odgovorov. Nekaj bral-
cev ceni pri ženski lepoto, drugi mol-
čečnost, tretji molčanje. To je pa 
ideal le nekaj moških. Večina izmed 
17,300 odgovorov — nad 1600 — se 
je glasila, da ceni vprašanec žensko, 
če zna kuhati. 

Ženska in ura. Neki nemški filozof 
piše: Deklice so podobne starim uram 
— ker vedno prehitevajo. Dekleta, ki 
se držijo preveč mode, so podobne 
Uram na zvonikih, vse jih gleda, ne 
vzame pa nobeden. Lepe in brhke so 
podobne uram z muziko; nekaj časa 
so zabavne, potem se jih pa naveliča-
vajo. Bogata dekleta so podobna zla-
tim uram. Komaj se jih vidi, se že 
vpraša, koliko so vredne. Klepetulje 
so podobne budilniku, ker trgajo uše-
sa. In tako dalje. f 

Luccheni v ječi. Dopisnik " E c h o 
de Paris " je obiskal v ženevski ječi 
morilca avstrijske cesarice Elizabete, 
anarhista Lucchenija. Luccheni se je 
pomiril in bavi se sedaj s popravlja-
njem in krpanjem čevljev in s čita-
njem. Čita silno mnogo in potrosi ves 
denar, ki ga zasluži, za nakupovanje 
knjig. Profesor, ki drži kaznjencem 
šestkrat na teden predavanja o življe-
nju in o človeškem društvu, izraža se 
o Luccheniju zelo povoljno. Pravi, da 
je izredno talentiran in da je. v njem 
propal ženij. On si beleži vsako pre-
davanje in tse razgovarja s profesor-
jem o socijologičnih vprašanjih. Ko 
zvrši svoje čevljarske posle, piše me-
moare in dela na svojem delu, ki jc 

c /-e ova uie^eca. , .. v- »i..^.., 
ine in o krivem razumevanji! sneii: 
zrna. Nadeja se, da ga po pretek 
5 let izpuste na svobodo in da ted; 
'da svoja dela. 

Strašna kasen. 'Odprava smrtn 
kazni v Italiji dovela je do nove vi 

smrtna kazen. Težko bo kaj etrašnej- t 
šega, nego je kaznilnica, v kteri je ži- j 
votaril morilec kralja Humberts. Ta ' 
ječa je zgrajena« na strmi pečini nad j 
morjem. Zidovi, ki obdajajo celice, 
so slični ozki grobnici. Traki svetlobe 
prihajajo od zgoraj z visokega stropa, 
in to skozi zelo malo luknjico, na kte-
ri so rešetke. V celico vodijo dvoja 
vrata, ki se zapirajo s ključi. Notra-
nja vrata imajo rešetko ter se skozi 
to rešetko daja kaznjencu hrana, fcie 
da bi nihče ž njim govoril. Kdor je 
tukaj zaprt, prisiljen je na večen 
molk. 

Proti vlagi v stanovanjih. Vlaga v 
stanovanju ni samo jako nadležna, 
ampak provzroča lahko tudi razne 
bolezni. Nikdo ne stanuje zato raid v 
vlažnem stanovanju. Najbolj po go-
stoma provzroča vlažno stanbvanje 
mokrota tal, ki se vspenja po zidovju 
navzgor. Ta se potem ob zidovju raz-
puhtL Ako vlažno steno zamečemo s 
cementom ali z asfaltom, se zna pri-
godi ti, da se vspne vlaga še bolj vi-
soko, zato škodi tako delo dostikrat 
več, nego koristi. Prav gotovo zabra-
nimo pa vlagi v stanovanje, ako de-
nemo nad površino zemlje v zidovje 
asfaltove plahte za izoliranje, ki se 
kupijo v mirodilniei ali pa s tem, da 
razgrnemo v ti visočini po zidovju za 
pol centimetra na debelo raztopljeni 
asfalt. Šele potem zidamo dalje. Pri 
novih hišah v mestih se to sredstvo 
povsod uporablja. Priporoča se tudi 
kmetom, ki zidajo nove stavbe. Pri 
starem zidovju je pač tudi težko ga 
uporabljati, ker bi se moralo zid spo 
daj predreti, da se zamore vložiti as-
faltove plahte. Kjer ni mogoče upo-
rabiti tega sredstva, pomagamo si 
proti vlažnim stenam najlažej na ta 
način, da sezidamo za 5 do 10 cm od 
prave stene drugo ozko steno iz opeke 
ali pa iz lesa. V prostor, ki nastane 
med obema stenama, napraviti je tu 
pa tam od zunaj kako odprtino, da 
zainore zrak v njega in nastane na 
ta način nekak prepih, ki stene suši. 
Lahko se uporabi v ta nam^n tudi 
iimnik. Tu pa tam se zveže z opeko 
obe steni med seboj, da stojita bolj 
trdno. To opeko pa je pomočiti prej 
v raztopljenem asfaltu, da ne more 
vlaga po nji k novi steni. 

Obdačevanje avtomobilov. Dunaj-
ski mestni upravni odbor je imel sejo, 
na kteri se je razpravljalo o predlogu 
glede obdačevanja avtomobilov. Gle-
de tega so bila razna mnenja in na 
koncu je odbor sklenil predlagati, da 
se vsa prometna sredstva, ki jih goni 
elektrika, obdačijo s 50 kronami, a 
nabrani denar se bo uporabljal za Či-
Ščeifje, polivanje in tlakanje onih 
ulic, po kterih največ vozijo avtomo-
bili. — 

LŠčem dva prijatelja, KAROLA KO-
ŽUH in PETRA RENER. Za njun 
naslov »bi jaz rad zvedel. Kdor iz-
med rojakov ve za njun naslov, 
naJ mi blagovoli naznaniti. — 
Kazimir Lončar, 412 Mili Street, 
Iron Mountain, Mich. 

(19-21—11) 
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COLLINS N. Y. MEDICAL INSTITUTE. 
D r , R . M i e l k e , Medical Director. 

A k o je č lovek bolan, takrat šele zamore ceniti veliko vrednost zdravja. Trdno zdravje 
je največja sreča za vsacega človeka, za bogatega, kakor tudi za revnega. Za. bogatega, da za-
more vživati življenje e v vsej razkošnosti, za revnega pa, da zamore preskrbeti vsakdanji kruh 
za-se in svojo družino, ker brez tega ni življenja za njega. 

^ Skrb za Vaše zdravje je Vaša največja dolžnost v življenju. Ako Vi dopustite, da Vaše 
zdravje polagoma hira. ter slednič popolnoma zapadete bolezni, s tem ne zakrivite samo Vaši lastni 
osebi, ker isto ne spada samo Vam, ampak tudi Vaši družini, Vašim prijateljem in Vaši domovini. 
Ako toraj zdravje zanemarite, ko imate priliko se ozdraviti, ni za Vas nobenega oproščen j a. 

- , V f * ° n i ' k f t c p i 8 0 trošili čas in denar za zdravila, a brez uspeha, naj takoj natenko opišejo 
SVOJO bolezen našemu glavnemu zdravniku, kateri je gotovo že mnogo bolnikov z jednako boleznijo 
imel v svojom zdravljenju, kateri so dosegli zaželjeni uspeh ter popolnoma ozdravili. 

Mi namreč pri nakupovanju in pripravljanju zdravil ne gledamo na to, če ista malo več 
stanejo, samo, da imajo po zavžitju pravi uspeh pri bolniku. 

Pisma, katera vsaki dan prihajajo od bolnikov, kateri so že popolnoma obupali nad svojim 
zdravjem in katen se danes vesele boljšega zdravja, kakor kedaj poprej, dovolj jasno pričajo o tem. 

. Citajte nekaj tacih zahvalnih pisem ter slušajte, kaj oni poročajo, kaj je on storil za ifie 
Iratpn en mrir/la rotrnA nn 4-nWl k^l : 1 i «• t t -* r• , 1. * * 

Elegantna ura za $3.75 
Predno si kupite uro, 

pošljite VaS natančen na-
slov in ekspresno postajo, 
tna kar Vam pošljemo po 
fekspresu na ogled lepo aro 
la verižico C.O. D. za $3.75. 
Dvojni pokrov, lepo gra-
viran, opremlien z leoim 

strojem in dragulji ter natančnim časo-
merom. Pošljemo tudi lepo pozlačeno 
verižico za dame ali pa moške. Ako že-
lite imeti uro ravno tako, kakor je zlata ara, ki 
velja $35.00. dajte ekspresnemu agentu 
$3. 75 in ura bode Vaša. Vs i k o pošil jatev 
jamčimo za 20 let. Pišite želite li uro za 
ženske ali za moške. Naslov M. C. FARBER 
Dept. 43, 225 Dearborn St., Chicago, m. 

Knjige družbe sv. Mohorja 
smo pričeli naročnikom razpošiljata. 
Vsak naročnik dobi 

<3 K N J I G . 
V zalogi pa imamo par sto iztisov 

teh knjig več in te prodajamo, dokler 
zaloga ne poide, po $1.30 s poštnine 
ali ekspres-stroški vred. 

Rojaki iz Clevelanda, O., in okolic« 
dobe iste tudi pri nadej podružnici v 
Clevelandn, O., 6104 St. Clair Ave., 
N. E. Naročniki na te knjige, kteri so 
spremenili svoj naslov, oziroma ki so 
se preselili, naj nam naznanijo sva] 
novi in stari naslov, da knjige gotovo 
dobe. 

kateri so morda ravno na taki bolezni bolovali, kakor V i , kajti on zamore tudi 
kar je za druge storil. za Vas storiti to, 

Cenjeni Collins M. I. I 
Vaše pismo sem prejel, ter 

Vam pošilam svojo sliko, katero 
priobčite v Časopise ter se Vam 
zahvaljujem za Vaša zdravila, 
katera so mi pomagala, kakor 
V a m je znano, da sem v 8 dne-
vih popolnoma ozdravil. 

Se vam še enkrat zahvaljujem 
in vsakemu Vas priporočam Vaš 
hvaležni 

v/i 
Martin Krivic 

Z A T O RAJ R O J A K I ! 

8 1 2 " 

Martin Krivic, 
- 6 . St. Racine, W i s . 

Directorju Collins N . Y . M . I . 1 

Vas prav lepo pozdravim in 
se zahvalim za ozdravljenje moje 
bolezni, ker vem, da ni doktorja, 
kateri bi mogel Človeka tako 
hitro ozdraviti, kakor Vi. Ko 
sem zdravila prejel ter jih pričel 
točno po Vasem predpisu rabiti, 
jih nisem še pc lovico porabil, pa 
sem bil popolnoma zdrav, kakor 
poprej. 

Vas še enkrat zahvaljujem in 
vsakemu Vas priporočam V a š 
hvaležni 

Josip Gulek, 
Box, 26 Broadhed, Colo. 

nam pismeno naznanite Vašo ako ste bolni, pridite osebno ali 
bolezen in vse simptome. Mi pošilamo zdravila na vse kraje sveta, za katera se tu v Zjedinjenih 
Državah plača pri prejemu. Ako se pismeno obrnete na nas, pišite v svojem materinem jeziku, 
ker mi imamo nad 24 izurjenih tolmaeov in Correspondentov za vse Evropske jezike, tako zarnorete 
odgovor in natančno pojasnilo o Vaši bolezni dobiti v Vašem materinem jeziku. 

V s a pisma naslavljajte na slediči naslov: 

The COLLINS N. Y. MEDICAL INSTITUTE. 
140 W e s t 34tH Street, 

Uradne Ure od i< -5 v tednu in n 
N E W YORK. 

i ob nedeljih in praznikih. 

Iščem JANEZ I L O V I C A . Doma je £ 
iz Selc pri Postojni, Notranjsko. * 
Letos spomladi je bival v West £ 
Virginiji. Kdor izmed cenjenih ^ 
rojakov ve za njegov naslov, pro-
sim, da mi ga blagovoli naznaniti. 
Martin Česnik, K . M. S., Boon-
•ville, Mo. (19-21—11) 

Kje je moj sorodnik IVAN" KLJTJN T 
Doma je iz Fužine pri Orteneku, 
Dolenjsko. Pred enim letom je bi-
val v Hibbingu, Minn. Prosim ce-
njene rojake, če kdo ve za njegovo 
sedanje bivališče, naj mi blagovoli 
naznaniti, ker poročati mu imam 
nekaj zelo važnega. Frank Šega, 
P. O. Box 19, Conemaugh, Pa. 

(20-27—11) 

Telefon 246. 

F r a n k P e t k o v s e k 
720 Market Street Waukegan, 111, 

priporoča rojakom svoj 

^ S A L O O N , ^ 
v kterem vedno toči sveže pivo, dobra Tinr, In whiskey , ter 
ima na razpolago flue sinodke. 

V svoji P R O D A J A L M C I ima vedno <veže ^reče-
ri j e po nizkih cenab. 

Pošilja denarje v staro domovino zelo hitro in ceno; v 
zvezi je' z Mr. Frank Sakserjeiu v Nev-- Yorku. 

4 

NA PRODAJ 

NARAVNA C A L I F O R N I J S K A VINA 
Dobro Črno im balo vina od 36 de 

45 Matov galonau 
Staro belo ali Srno vino 50 centov 

galonm. 
Reasling 55 centov g al ona. 
Kdor kupi znanj kakor 28 galon 

vina, mor* «am posodo plačati. 
Drožnik po $2.50 galona. 
•livovica po $3.00 galona. 
Pri vetjem naročilu dam popnai. 
Spoštovanjem 

i T E F A H J A K ft X , 
P. O. Box 77, 

Crockett, Contra Costa Oo„ Oal. 

41---Z-. | rjSOr L-'-la-.« 

J O H N KRACKER 

Nadalje smo dobili tudi 

P R A T I K E 
za leto 1908 

Družinska, Blaznikova in Klein-
ma ver jeva, so dobiti po 10 centov. 

Razprodajalci, kteri jih vzamejo sto 
komadov, jih dobe za $6. 

Dobe se pri 
F R A N K S A K 8 E B CO, 

109 Ortewich Street, Hew York. 
6104 St. Clair A v e , Cleveland, O. 

f / T j r i z« brzoparnik doe:£ r-
1 I l\ Pi I ktero drožbohofielnti 

ceneje in bodeS naj so 
tidneje postrežen pri F r . S a k s e r j u . 
109 Greenwich Str., New York, zato 
nai se v u k Slovenec na njega obrne. 

M A R K O KOFALT, 
249JSo . Front St. , 

S T E E L T O N , P A . 
Priporoča se Slovencem in Hrvatom v 

Steeltoi iu in okolici za izdelovanje kupnih 
pogodb, pooblastil ali pc-Jnomoči (Voli-
macht) in drugih v notarski pesel spadajočih 
stvari, ktere točno in po ceni izvršujem. 

Dalje prodajem parobroene listke za v stari 
kraj za vstr boljše parnike in parobrodne 
proge ter pošiljam denarje v staro domovino 
po najnižji ceni. 

Mr. Marko Kofalt je naš zastopnik za vse posle in ga ro-
' Jakom toplo priporočamo. 

F R A N K S A K S E R C O . 

i 
I 
j 

R o j a k o m 
naznanjam, da jr. za tainošnji okraj moj 

e d i n i p o o b l a š č e n i z a s t o p n i K z a v s e p o s l e 
J A K O B Z A E U H O V E C , 

4824 Blackberry Alley- Pittsburg, Pa. 
Uradne ure: vsak dan ocl J 7. do ure, ter ol> sobotnli do 

8. ure zvečer. 
vcptii, m. 

F r a n k S / i k s e r . 

-If^kvm svoja iz vrsto« 
s hakaeoeti nadkrilju-

jejo vue drnja ameriška vina. 
Rudeče vino (Concord) prodajan: 

po 50e galono; belo vino (Catawba) 
t o 70e galono. 
NAJMANJŠE NAROČILO ZA "VINO 

JE 50 GALON. 
BRXNJEV3SC, sa ktere ga sem im 

portiral brinje is Kranjske, velja 12 
steklenic laj $13.00. TEOPINOVEC 
$2.50 galona. D ROŽNIK $2.75 gm-

— Najmanje poeods sa žganje 
4%galcoe. 

J« prUoiitl denar, 
obila naroČila se priporoSa 

A K K K , 

ROJAKjl, NAROČAJTE SE )i A 
' ' G L A S .NARODA", NAJVEČJI IN 
NAJCENEJŠI DNEVNIKI 

Pozor! Slovenci Pozor! 
^ S A L O N ^ 

z m o d e r n l m k o g l j i ž č e m . 
Sveže pivo v sodičkih in bu*eljkah ii 

druge raznovrstne pijače ter unijsk* 
smodke. Potniki dobe pii meni čedno 
prenočišče za nizko ceno. 

Postrežba točna in izboru a. 
Vsem Slovencem in drugim Slovanom 

se toplo priporoča 

M a r t i n P o t o k a r 

V; l.littV^t" fMtfc ItHlfc 

H-vaiom pri-Slovencem in 
poročam svoj 

SALOON 
v obilen pose t. Točim vtLJv ^ 
sveže pivo, dobra p-
vina in whiskey ter g . 
imam v zalogi ze o f i n e , 
smodke. 

Rojakom pošiljam d e n a i 1 - f f 
je> v s t a r o d o m o v i n o jp" 
hitro in poceni. jH 

Pobiram naročnino la "Glas 
Naroda". V zvezi sem z 'gg. 
Frank Sakser Co. v New Yorku. & 

Z veles pošto vanj em 
Ivan Govže, 

Ely* Minn. 
5 6 4 So* C u t e r A yi« Chicdgo, III* j m y i ^ j a ^ y p p ^ ^ - g w^^prorfwy 

BmHPhH " • ilž ^ i 
' -J ' • r - " ' 
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R o d b i n a P o l a n e š k i h . 

Ron: an, poljski spisal H. 8i«raki«wica, 
poslovenil F o d m i k t 

I D R U G A K N J I G A . 

(Nadaljevanje.) 
Ona pa mu de: 
"T jakaj vas pa nečem zvabiti." 
In v dokaz, da ga neee zvabiti v 

pekel, je jela potresati svojo temno, 
lepo glavico, in Polaneški ji je zrl v 
obraz, na nekoliko preširoka nsta, o-
Icoli kterih je krožil nasmeh, ter si je 
dejal v duhu: **Najsi jo imam rad ali 
ne — vendar me nobena moč ne vleče 
tako kakor s kleščami." 

Nikdar pa ga tudi ni toliko zani-
mala in mu ni ugajala toliko kolikor 
to pot, ko ni bilo v njem niti sence 
dvoma o tem, da jo ljubi in ko se je 
boril s tem občutkom. 

Vendar pa se je jel poslavljati, za-
kaj bilo je že pozno, in trenutek po-
zneje sta bila z Gontowskim na ulicah 

Polaneški, ki nikdar ni utegnil kro" 
titi svoje vroče krvi. zdajci ustavi ne-
srečnega "medveda" in ga vpraša 
skoro izzivalno: 

4<Ali ste vedeli, da sem dobravo v 
Kremenu kupil j a z ? " 

'* Vedel,*' odgovori Gontowski, 'za-
kaj vaš komisar, oni, ki trdi, da je 
potomee tatarskega rodu.. . . pozabil 
Eem, kako mu je ime. . . . je bil pri 
meni v Jalbrikovu in mi dejal, da ste 
jo kupili v i . " 

"Zakaj ste torej razlili svojo jezo 
na Maszka a ne name?" 

Gontowski odgovori: 
" N e tirajte me tako do skrajnosti, 

zakaj tega nimam rad. Razlil sem 
svojo jezo na onega gospoda, ne pa na 
vas zato,, ker vi niste Plawickima nič 
dolžni, on pa jima ima plačevati vsa-
ko leto iz Kremena toliko, kolikor se 
je bil zavezal plačevati; kadar pa 
Kremen oskubijo, ne bo imel *teč pla-
čevati s čim. Hoteli ste vedeti, zakaj 
eem si ohladil svojo jezo na njem, no, 
sedaj veste, zakaj.** 

Polaneški je moral v duhu priznati, 
da tiči v odgovoru Gontowskega res-
nica, torej je obrnil razgovor na dru-
go stvar. 

"Gospod Maszek me je naprosil, 
naj mu bom za pričo," je dejal, " i n 
zato se tudi vtikam v to stvar. Kot 
priča pridem k vam jutri, danes pa 
vam morem kot zasebnik in kot daljen 
sorodnik gospoda Plawiekega reči sa-
mo toliko: Gospodu Plawiekemu ste 
storili najslabšo uslugo, in ako izgu-
bita on in gospodična Plawicka po-
slednjo petieo, bosta morala za to za-
li valjati vas. Da, samo vas . " 

Gonto\v-"ki odpre oči na stežaj. 
"Poslednjo petico? Zahvaljati me-

n e ? " 
" D a , " ponovi Polaneški. "Dobro 

me poslušajte. Brez ozira na to, kako 
se izide ta afera. . . . so okoliščine ta-
ke, da morejo imeti najbolj usodne 
posledice. Pravim s častno besedo: 
Go-poda Plawiekega ste izvestno uni-
čili in pogubili njegovi hčerki vse po-
močke." 

Ako Gontowski ni imel rad, da bi 
ga kdo pritiskal ob zid, je sedaj na-
stal trenutek, ko je moral dati to na 
znanje. Toda Gontowski je bil že do-
cela zbegan in je stal prestrašen z od-
prtimi usti pred Polaneškim, ker ni 
mogel najti primernih besed za odgo-
vor. Šele čez trenutek je začel: 

" K a j ? Kako? Na kakšen način? 
Bodite prepričani, da ne pride do te-
ga, ko bi tudi imel dati svoj Jalbri-
kov. " 

Toda Polaneški mu seže v besedo: 
" G ospod Gontowski, škoda besed! 

Vaš kraj poznam izza mlada. Kaj je 
to Jalbrikov, in kaj je še na Jalbriko-
vu vašega ? " 

To je bilo tudi res. Jalbrikov je bila 
kmetija, sestavljena iz devetih pušč, 
in vrhu tega je tičal Gontowski do 
vratu v dolgeh. Zato so mu popolno-
ma omahnile roke. 

Toda šinilo mu je v glavo, da stvar 
morda ni taka, kakršno jo opisuje Po-
laneški. torej se je oprijel te misli ka~ 
kor rešilne deske. 

- " N e umejem, kar pravite," je de-
jal. — " B o g mi je priča, da bi rajši 
poginil sam, nego bi dopustil, dp. se 
pogubi Plawicka, in znajte, da gospo-
du Maszku rad zavijem vrat, toda 
ako gre za rodovino Plawiekih in je 
tega res treba, pa naj rajši vzame 
zlodej prej mene. Bil sem takoj pri 
tej aferi pri gospodu Jamiszu, ki je 
se la j tukaj pri obravnavi, in priznal 
sem mu vse. Rekei mi je, da sem sto-
ril neumnost, in me je ozmerjal — to 
je res! Ko bi šlo za mojo kožo, se ne 
bi dosti menil za to. Niti s prstom ne 
bi ganil. Ker pa je stvar drugačna, 
storim, kar mi bo svetoval gospod Ja-
misz, naj tudi strela udari vame. Go-
spod Jamisz stanuje v Saškem hotelu 
kakor j a z . " 

S tem sta »e raišla, in Gontowski 
je odAel v svoje stanovanje, preklinja-
je Maszka sebe in Polaneškega. Ču-
til je, da je vse gotovo tako, kakor je 
bil pravil Polaneški, da je to nekaka 
x*eodvračna nesreča ter da je provzro-
čil veliko bridkost oni gospodični Ma-
rici, z« ktero bi bil rad prelil posled-
njo kapljo krvi. Čutil je, da je 

V slučajih nesreče 
fzvijenja udov, ako skoči 
kost iz svojega ležišča itd. 
rabite takoj 

D r . R K H T E R J E V 
S i d r o P a i n E x p e l l e r . 

On suši, zdravi in dob.«vi 
udobnost. Imejte ga vedno 
doma iu skrbite, da si naba-
vite pravega z našo varnostno 

znamko sidrom na eti-
keti. 

V vseh lekarnah po 
25 in 50 centov. 

F . A D. RICHTER & CO. 
215 Pearl Street, N e w Y o r k . 

bil je to poslednjo nado, ako mu je 
bila sploh ostala ktera. Plawicki za-
pre pred njim duri. Gospodična Ma-
rica vzame Polaneškega — ako se ji 
morda ne odreče sam. A kdo neki je 
ne bi hotel? Bedni Gontowski je raz-
ločno zapazil, da je bil on izmed ti-
stih, ki bi se mogli uspešno potezati 
za njeno roko, v vsakem primeru med 
onimi, ki bi ga v^ela poslednjega. 
" K a j imam? Ničesar** — si je dejal, 
"samo ta garjevski Jalbrikov in nič 
več; niti razuma, niti denarja. Vsa-
kdo kaj ve, samo jaz ne vem ničesar. 
Ta Polaneški se odlikuje z znanjem in 
z denarjem, in najsi jo jaz ljubim 
bolj, mi to ne pomaga prav nič, zlasti 
ker sem takšen glupec, da ji še škodu-
jem, nikar da bi ji pomagal." 

Polaneški si je na poti domov mislil 
isto o Gontowskem ter sploh ni čutil 
do njega niti iskrice sočutja. Doma je 
dobil Maszka, ki ga je čakal že dobro 
uro in ki mu je dejal takoj po pozdra-
vu : — 

" Drugi sekundant bo Kresowski." 
Polaneški se nekoliko zamrači in 

odgovori: 
"Govoril sem z Gontowskim.** 
" N o " 
•"To je glupec.*' 
"Gotovo. Ali si mu kaj rekel v mo-

jem imenu?** 
" Nikakor. Govoril sem z njim kot 

sorodnik za Plawiekega in mu zago-
tavljal, da mu je bil izkazal najslab-
šo uslugo." 

" A l i mu nisi ponudil nobenega po-
ja.-nila 1 ** 

"Nisem. Čuj, Maszek, tebi je do po-
polnega zadostila ; tudi meni ni do te-
sra, da si razstrelita glave. Na pod-
stavi tega. kar sem povedal Gontow-
skemu, je pripravljen sprejeti vse 
tvoje pogoje. Na srečo se je napotil 
]>o svet k Jamiszu, ki je razsoden in 
miren človek ter je tudi priznal, da 
je Gontowski ravnal kot glupec. Rad 
mu da dober nauk.*' 

"Dobro,*' odgovori Maszek. " D a j 
mi pero in košček papirja." 

"Ondi leži na pisalni mizi . " 
Maszek sede ter jame pisati. Ko 

spiše, poda listek Polaneškemn. 
Polaneški prečita tole: 
'1 Pričam s tem, da sem napadel go-

spoda Maszka pijan v brezzavestnem 
stanju, ne vedoč, kaj govorim. Danes, 
ko sem se streznil, proglašam vpričo 
svojih in gospoda Maszka svedokov 
to svoje dejanje za sirovo in brezpa-
metno. Z največjim kesanjem se po-
nižno sklicujem na prizanesljivost in 
milost ter ga prosim oprostila. Javno 
priznavam, da je bilo njegovo rav-
nanje v vsakem oziru vzvišeno nad 
sodbo ljudi, meni podobnih.'* 

" T o naj Gontowski prečita na glas 
in potem podpiše," reče Maszek. 1 

" T o je za vraga neusmiljeno — te-
mu se ne vda nihče." 

" A l i priznavaš, da mi je ta glupec 
storil nekaj nezaslišanega?" 

( 'Priznavam." 
" A l i umeješ, kakšne nasledke bo 

imela ta afera zame?" 
" T e g a ni moči vedeti." 
"Jaz pa vem in ti pravim Ie toliko: 

Tema dvema ženskama je v duhu že 
žalj da sta sklenili to zvezo; zato upo-
rabita prvi pomoeek, ki ji opraviči 
pred svetom. Toliko je gotovo, da sem 
uničen brez pomoči." 

" Z a zlodeja!" 
" A l i umeješ sedaj, da moram to je-

zo razliti na kaj — in da me mora 
Gontowski nekamo odškodovati za to 
krivico?" 

Polaneški skomizgne z rameni. 
" N i t i njega ne pomilujem. B o d i ! " 
"Kresowski pride jutri ob devetih 

k tebi." 
" D o b r o ! " 
"Torej da se vidiva! Ako se sni-

deta jutri s Plawickim, mu povej, da 
je umrla v Rimu njegova sorodnica 
Ploszewska, po kteri upa nekaj pode-
dovati. Poslednja volja je pri belež-
niku Podvojnem; jutri jo baje razpe-
čatijo." 

"Dobro. Plawicki to že ve, zakaj 
Plo-szewska je umrla pred petimi dae" 
v i . " — 

(Dalje prihodnjič.) 

Imenik uradnikov 
krajevnih društev JigcsIcvErske Ka-

toliške JedROte v Zjed. državah 
ameriških. 

Drožtvo sv. Cirila in Metoda štev. 1 
v Illy, Minn. 

Matija Agnič, predsednik; Štefan 
Pavlišič, tajnik. Box 4 ; Martin Pe-
tek, blagajnik ; Pran Ve rant, zastop-
liik; Ivan Habian, bolniški nadzor-
niiU. Vsi na Ely, Minn. 

Me.- *«ne seje se vrše vsako prvo ne-
deljo po.20. v cerkveni dvor&ni. 

Drožtvo sv. Srca Jezusovega štev. 2 
v Ely, Minn. 

Josip Lovšin, predsednik; Ivan Pri-
jatelj, tajnik, Box 120; Ivan Merhar, 
blagajnik in zastopni,. Box 95. Vsi 
na Ely, Minn. 

Mesečne seje se vrše vsako prvo 
nedeljo po 20. v dvorani brata g. Jo-
sipa Sik ale. 

Družtvo sv. Barbare štev. 3 v La 
SaUe, UL 

Josip Bregač, predsednik, 1103 4th 
St.; Alojzij Kramaršič", tajnik, 1117 
Main St. ; Iv. Grič ar, blagajnik, 637 
N. 3rd St.; Anton Jerutz, zastopnik, 
1026 Main St. Vsi v La Sa.le, UL 

Mesečne seje se vrše vsako drugo 
nedeljo v mesecu v cerkveni dvorani. 

Družtvo sv. Barbare štev. 4 v Fede-
rals Pa. 

Ivan Virant, predsednik, Box 66; 
Burdine, Pa.; Josip Kuhar, tajnik, 
Box 213, Burdine, Pa.; Fran Miklav-
čič, blagajnik, Box 96, Morgan, Pa.; 
Ivan Kržišnik, Box 133^ Burdine, Pa. 

Družtvo sv. Barbare štev. 5 v Soudan, 
Minn. 

Matija Nemanič, predsednik; Josip 
Znidaršič, tajnik, Box 772; Martin 
Strulkelj, blagajnik; Fran Derganc, 
zastopnik. Vsi v Soudan, Minn. 

Redne mesečne seje se vrše vsako 
prvo nedeljo po 20. v prostorih Jos. 
Znidaršiča. 

Družtvo Marija Pomagaj štev. 6 v So. 
Lorain, Ohio. 

Anton Stefančie, predsednik, P. O. 
Box 20; Jurij Petkovšek, tajnik, 405 
11th Ave.; Fran Kranjc, blagajnik, 
503 10th Avenue; Fran Krištof, za-
stopnik, 405 11th Avenue. Vsi v So. 
Lorain, Ohio. 

Redne seje se vrše vsako drugo ne-
deljo v mesecu v prostorih Ivana Za-
la rja, 503 10th Avenue, ob 1. uri pop. 

8th Avenue; Pran Slabe, blagajnik, 
j R- F. D. 1 ; Fran Gabrenja, 1105 Vi*-
ginia Avenue. Vsi v Johnstown, Pa. 

Redne mesečne seje ee vrše v last-
ni društveni dvorani, 725 >SBractly 
Alley. 

Družtvo sv. Jožefa št. 17 v Aldridge, 
' Mont. 

Ivan Štamfel, predsednik. Box 65; 
Gfregor Zobec, tajnik, Box 65; Pavel 
Rigler, blagajnik, Box 102; Fran 
Prešeren, zastopnik, Box 45. Vsi v 
Aldridge, Mont. 

Družtvene seje se vrše vsako drugo 
nedeljo v mesecu v cerkvi sv. Dru-
žine. 

Društvo sv. Barbare 
Ala. 

St 8 v Piper, 

MILIJONE dolarjev so Že Slo-
venci in Hivatje 
poslali v staro do-

movino po Fr. Sakserju, 109 Green-
»vich St., New York, a nijeden ne 
more tožiti o zgubi, zato naj se vsj^ 

20- Slovenec na njega obrne. 

Josip Agnič, predsednik, tajnik, 
blagajnik in zastopnik, P. O. Box 150, 
Piper, Ala. 

Družtvo sv. Cirila in Metoda štev. 9 
v Calumetu, Mich. 

Mihael Sunič, predsedniki, 423 7th 
St.; Ivan D. Puhek, tajnik in zastop-
nik, 2140 Log St.; Josip Sunič, bla-
gajnik, 115 7th St. Vsi na Calumet, 
Mich. 

Mesečne seje se vrše vsako tretjo 
nedeljo v mesecu v italijanske j dvo-
ranL 

Družtvo sv. Štefana št. 11 v Omaha, 
Neb. 

Mihael Mravinee, predsednik in 
tajnik, 1234 South 15th Street, 
Omaha, Nebr; Mihael Papež, bla-
gajnik, 2502, Jackson and 25th St., 
Omaha, Nebraska; Josip Pezdertz, 
zastopnik .̂ 1401 South 13th Street, 
Omaha. 

Družtvo sv. Jožefa št. 12 v Pittsbur-
gh Pa. 

Iv. Borštnar, predsednik, 58 Water 
Alley, Allegheny; Jos. Muška, tajnik, 
57 Villa St., Allegheny; Fran Strni-
ša, blagajnik, 101 Villa St., Alleg-
heny; Ferdinand Volk, zastopnik, 
122 42nd St., Pittsburg. 

Jjrnilvft Alniaii otAo. lfi • HLa*k 

Matija Zadnik, predsednik; Ivn 
Zalar, tajnik, P. O. Box 133; 
Matija Majerle, bilagajnik, Box 43; 
Josip Kern, zastopnik, Box 34. Vsi 
v Sparta, Minn. 

Seje se vrše vsako tretjo nedeljo 
v mestni dvorani. 

Družtvo sv. Jožefa štev. 21 v Elyria, 
Colo. 

Ivan Pekec, predsednik, 4545 
Grant St.; Ivan Debevc, tajnik, 4600 
Humboldt St.; Matija Sadar, 4600 
Humboldt St., blagajnik; Ivan Cesar, 
zastopnik, 5115 Emmerson St. Vsi 
v Denver, Colo. 

Družtvo sv. Jurija št. 22 v South Chi-
cago, UL 

Fran Medos, predsednik. 9478 Ew-
ing Avenue; Josip Sebohar, tajnik, 
9553 Ewing Avenue; Fran. Gorenc, 
blagajnik, 1S3 E. 95th St.; Fran Me-
doš, zastopnik, 9478 Ewing Avenue. 
Vsi v South Chicago, 111. 

Redne seje se vrše vsako drugo 
nedeljo v mesecu. 

Družtvo sv. Jožefa it. S3 v Ban Fran-
cisco, CaL 

Josip Stariha, predsednik, 2000 
19 th St.; Ivan Stariha, 2000 19th 

Box 566; Fr. Ravsel, blag., Box 123; 
Ivan Koče v ar, zastopnik, P. O. Box 
113; vsi na Chisholm, Mi n-n 

Mesečne seje se više vsako prvo ne-
deljo po dvajsetem v prostorih g. Lo-
vrenca Kovača. 

Družtvo sv. Alojzija št. 31 v Brad-
docku, Pa. 

Ivan Germ, predsednik, Box 57; 
Anton Sotler, tajnik, Box 266; Ma-
tevž Kikel, blagajnik, 854 Cherry 
Alley. Vsi v Braddock«, Pa. Aloj-
zij Hrovat. zastopnik, Box 154, Lin-
hart, Pa-

s'̂  se vrše vsako drugo nedeljo 
v r csecu v dvorani pod italijansko 
cerkvijo na 6. ulici v Braddocku. 

Zvesla št. 32 v Black 

tek, predsednik. Box 654; 
•Alojzij Breznik, tajnik, Box 706; 
Josip Rihtar, blagajnik; Josip Pla-
več, zastopnik, Box 644. Vsi v Black 
Diamondu, Wash. 

Društvo zboruje vsako tretjo ne-
deljo v mesecu v društveni dvorani. 
Družtvo sv. Barbare št. 33 v Trestle. 

Penn'a. 
Anton Primožič, predsednik, Box 

26; Fran Šifrar, tajnik. Box 26; oba 
v Trestle, Pa. Jakob Vičič, blagajni! 
F. R. D., Wicksburg, Pa.. Box 130; 
Peter Jeram, zastopnik, Box 26, 
Trestle, Pa. 

Društvo zboruje vsako drugo ne-

Atttca flortiiM, prakwddk. 
294; Maks K.eržišnik, tajnik, Box 
326; Fran Keržišnik, blagajnik; 
Box 151; Anton Justin, zastopnik, 
Box 563. Vsi v Rock Springs, Wyo. 

Družtvo sv. Alojzija št. 19 v Soutl 
Lorain, Ohio. 

Fran Durjava, predsednik, 539 
11th Avenue; Ivan Palčič, tajnik, 548 
11th Avenue; F. Ambrožič, blagajnik 
562 11th Avenue; Alojzij Verant, za 
stopnik}. Cor. Globe & 10th St. Vs 
v South Lorain, Ohio. 

Mesečne seje se vrše vsako tretjo 
nedeljo v mesecu v dvorani brata g. 
Alojzija Veranta. 

j* 
Družtvo sv. Jožefa i t X v Sparta, 

Družtvo sv. Petra iz Pavla štev. 35 
v Iiloydell, Pa. 

Anton Bombač, predsednik, Ana-
linda, Pa.; Andrej Malovrh, tajnik, 
Box 1 ; Anton Bombač, blagajnik, P. 
Ot Box 56 ; Ivan Jereb, zastopnik, 
Box 16. Vsi trije v Lloydellu, Pa. 

Društvo zboruje vsako tretjo ne-
deljo v mesecu v dvorani g. Petra 
Val ko v Lloydellu, Pa. 

Družtvo sv. Alojzija št. 36 v Cone-
maugh, Pa. 

Ivan Glavič, predsednik, P. O, Box 
323; Ignac Travnik, tajnik, P. O. Box 
227; Ivan Brezovec, blagajnik, P. O. 
Box 5 ; Josip Dremelj, zastopnik, P. 
O. Box 227. Vsi v Conemaugh, Pa. 

Mesečne seje se vrše vsako tretjo 
nedeljo v društvenej dvorani. 

Družtvo sv. Janeza Krstnika št. 37 v 
Clevelandu, Ohio. 

Anton Oštir, predsednik, 1706 St. 
Clair St.; Ivan Avsee, tajnilk, 3946 St. 
Clair St.; Ivan Grdina, blagajnik. 
1757 St. Clair St.; Anton Ocepek, za-
stopnik, 78 Dana St. Vsi v Clevelan-
du, Ohio. 

Družtvo Sokol štev. 3S v Pueblo, 
Colo. 

Ivan Ribič, predsednik, 1219 South 
Stw, tajnik; Martin Smaker, 711 San j Santa Fe Avenue; Peter Čulig, taj-
Bruno Avenue, blagajnik; Matija 'nik .̂ 1245 South Santa Fe Avenue; 
Blut, 1633 6th St., Berkeley, Ala- Ivan Pluth, blagajnik, 1245 South 
meda Co., CaL j Santa Fe Avenue; Sava Radakovič, 

Redne seje se vrše vsako tretjo sre- zastopnik, 1714 Abriendo Avenue, 
do v mesecu v dvorani g. Golobiča Vsi v Pueblo, Colo, 
na 19th & Vermont St. , | **-

Družtvo sv. Barbare št. 39 v Roslynu. 
Družtvo Sveto Ime Jezus štev. 25 v 

Eveleth, Minn. 
Ivan Nemgar, predsednik; Jakob 

Društvo sv. Alojzija št. 13 v Bagga-
ley, Pa. 

Fran Božič, predsednik, Box 45; 
Josip DimiČ, tajnik, Box 45; Anton 
Rok, blagajnik; Ivan Ar h, zastopnik. 
Vsi v Baggaley, Pa. 

Družtvo sv. Jožefa št. 14 v Crockett, 
California. 

Fr. Velikonja, predsednik, Box 64; 
Mihael Nemanič, tajnik, Box 21; An-
ton Baznik, blagajnik, Box 21; Marko 
Drago van, zastopnik, Box 43. Vsi v 
Crocrkett, CaL 

Družtvo sv. Petra in Pavla štev. 15 
v Pueblo, Colo. 

Ivan Merhar, predsednik, 1210 Boh-
man Ave.; Fran Mehle, tajnik, 1208 
Bohmem Ave.; Ivan Zupančič, blagaj-
nik, 1233 Boh m en Ave.; Ivan Jerman, 
zastopnik, 1207 S. Santa Fč Av. Vsi v 
Pueblo, Colo. 

Seje se vrše vsacega 13. v mesecu v 
dvorani g. Jermana, 1207 So. Santa 
Fč Avenue. 

Družtvo- sv. Cirila In Metoda 
• Johastovna, Pa. 
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Josip Intihar, predsednik, 519 Fow-
F St.fr 

Wash. 
Anton Janaček, predsednik in za-

stopnik, Box 1SS; Andrej Rihter, taj-
Kotnik .̂ tajnik, Box 553; Alojzij nik Box 19; Ivan Pleše, blagajnik, 
Kotnik blagajnik, Box 553; Anton Box 19. Vsi v Roslynu, Wash. 
Fritz, zastopnik, Box 72S. Vsi na 
Eveleth, Minn. Družtvo sv. Mihaela štev, 40 v Cla-
^ . . 'j. j ridge, Pa. 
Družtvo sv. Štefana stev. 26 v Pitts- | 

burgu, Pa. i Anton Jerina, -predsednik in za-

Druživo sv. Jožefa št. 45 v Indiana-
polisu. In d. 

A n Jrn Struna, predsednik, 710 
Watrii.m Avenue; Alojzij Rudman, 
ta j lik. 2708 W . Walnut St.; Josin 
Gačnik. blagajnik, 901 Ketehem StT; 
Josip Zore, zastopnik, 733 Hugh St. 
Vsi v Indianapolisu, Ind. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu ob 1. uri pop. v dvo-
rani g. J. Gaenika, 903 Ketehem St. 

Družtvo sv. Barbare it. 47 v Aspenu, 
Colo. 

Alojzij Lesar, predsednik; Ivan 
Dukovič, tajnik; Fran Marolt, bla-
gajnik; Ivan Plautz, zastopnik. Vsi 
na Box 55, Aspen, Colo. 

Družtvo sv. Jurija štev. 49 v 
City, Kansas. 

Ivan Janžekovič, predsednik, 441 
Ferry St. ; M. Novak, tajnik, 403 
Ferry St. ; Peter Špehar, blagajnik, 
403 Ferry St.; Mihael Novak, za-
stopnik, 437 Orwell Avenue. Vsi v 
Kansas City, Kans. 

Redne mesečne seje se vrše vsaki 
tretji ponedeljek v mesecu v dvorani 
bratov Hrvatov na*4th St. & Barnett 
Ave., Kansas City, Kans. 

Družtvo sv. Petra št. 50 v Brooklyn n, 
N. Y . 

Anton Štucin, predsednik. 22 
Scholes St.; Fran G. Tassotti, taj-
nik in zastopnik, 135 Scholes St.; 
Fran Žagar, blagajnik, 209 14th St. 
Vsi v Brooklynu, N. Y . 

Mesečne seje se vrše vsaiko drugo 
nedeljo v Adolf Haebig Orchestrion 
dvorani na 7 Boerum St. 

Družtvo sv. Petra in Pavla štev. 51 v 
Murray, Utah, 

Jernej Kamnikar, predsednik, Box 
122, Murray, Utah; Ivan Pajnič, 
tajnik, Box 272, West Jordan, Utah; 
Jos. Schneller, blagajnik in zastop-
nik, P. O. Box 125, West Jordan, 
Utah. 

Redne seje se vrše vsacega 12-1 eg a 
v mesecu. 

Družtvo sv. Cirila In Metoda štev. 6%, 
v Colorado City, Colo. 

Ivan Lovšin, predsednik, Box 118 5 
Ivan Mramor, tajnik, Box 746; Fraa 
Starec, blagajnik, Box 652; Ivan Ko-
zina, zastopnik. Box 6S3. Vsi v Colo-

1 rado City, Colo. 
I Društvo zboruje vsakega 17-ga v 
'mesecu v dvorani g. Fran Starca. 
I 
Družtvo sv. Florjana št. 64 v South 

Range, Mich. 
Mihael Mnlivič, predsednik. Bos 

156, Ball ie. Mich.; Anton Mušič. taj-
nik, II«. \ !.">:{. Baltic, Mich.; Josip 
Lasič, blagajnik in zastopnik, Box 
156, South Range, Mich. 

Družtvo sv. Petra in Pavla štev. 68 
v Manistiqne, Mirh 

Ivan Krušee. predsednik; Ivan 
Kocjan, tajnik; Mihael Kobetič, bla-
gajnik in zastopnik. Vsi v Mani-
stique, Mich. 

Društvo zboruje vsako tretjo ne-
del jo v mesecu v dvorani g. Ivana 
Cos telo. 

Društvo sv. Petra in Pavla štev. 66 
v Jolietu, ILL 

Anton Kosiček, predsednik, 1153 
N. Broadway; Mihael Vardjan, taj-

jnik in zastopnik. 903 N. Scott St. 5 
Anton Koste.c. blagajnik. Vsi v Jo-
lietu, UL 

Društvo sv. Jožefa štev. 67 v Yale. 
Kansas. 

Jos. Cvet kovic, predsednik, B< x 12 j; 
Ivan Prislan, tajnik, P. O. Box 147£ 

i M. Dernulovič, blagajnik. Box 2. 
i Vsi v Yale, Crawford Co., Kansas. 

Društvo Isus Prijatelj Malenih štev, 
68 v Monessen, Pa. 

Fran Dusič, predsednik, Box 4115 
Mato Z« retič, tajnik, Box 155; I vas 
Matan, blagajnik. Box 503; Fran 
Duralia, zastopnik. Box 37. Vsi • 
Monessen, Pa. 

Društ vo zboruje vsako tretjo ne-
deljo v mesecu. 

Družtvo sv. Jožefa št. 52 v Mineralu, Društvo sv. Petra št. 69 v Thomaa, 
Kansas. W . Va. 

Martin Oberžan, predsednik, Box Ivan Urbas. predsednik. Box 3 8 j 
51; Fran Augustin, tajnik, Pox 466 ; ; Ignae Golob, predsednik; Ivan La-
Fran Kikel, blagajnik, Box 302; Ig- hajner, tajnik, P . O. Box 215; Mi~ 
naeij Gross, zastopnik, Box 131. Vsi hael Varhank, blagrajnik in zastop-
v East Mineralu, Kansas. nik. Vsi v Thomas, W . Va. 

Družtvo sv. Jožefa št. 53 v Little Falls Društvo " Z v o n " št. 70 v Chicago 111 
N. Y . ! 

_ _ „ 1 Ivan Stržinar, predsednik, 406 W . Fran Rozanc, predsednik, 5S3 Mili 1 S l h g t . J o s i p B U 5 j t a j n i k ? 1 G 0 A 1 _ 
St . ; Fran Masle. tajnik, 541 Jeffer- p o r t S t . Martin Lavrie, blagajnik, 
son St . : Anton Kerzic, blagajnik, 39 5 1 5 B ] u e I s J a n d A v e Korneli j 

? m £ e T * t ' \ F ™ n J t e ™ a r \ Z T T \ G o ™ P > zastopnik, 577 Blue Island 
mk, 22 Danube St. Vsi v L^tle Falls, A v e V g i v C h i e a ? 0 n i 
N. Y. ' 
Družtvo sv. Frančiška št. 54 v Hib 

bingu, Minn. 

D rustvo zboruje vsako drugo so-
boto zvečer ob uri v National 
Hall, Cor. ISth St. & Centre Ave. 

Josip Leban, predsednik, 18 Laut-
ner St., Allegheny, Pa.; Jakob Za-

stopnik, Box 204; Anton Somrov, taj-
nik, Box 234; Valentin Rednak, bla-

, , , . . , ., gaj nik, Box 463. Vsi v Clandge, Pa. bukovec, tajnik in zastopnik, 4324 t , . . „ , ' i_>t , , , „ . 4 Mesečne seje se vrse vsako drugo Blackberry St., Pittsbui^, Pa.; Aji- , . - 6 

ton Škerbee, blagajnik, 5116 Natrona " C J°* 
Alley, Pittsburg, Pa. ! - , , _ _ „ 

t - . . » . . . . Družtvo sv. Jožefa st. 41 v East Pa-
JJrustvene seje se vrse vsako tretjo 

nedeljo v mesecu od 3. uri popoludne 
v slov. cerkveni dvorani na 57 Butler 
Street. 

lestine, Ohio. 
Josip Vider, predsednik, Box 223; 

! Anton Juijevič, tajnik, Box 31; Fran 
I Goličič, blagajnik, Box 425; Fran Jur-

Družtvo sv. Mihaela št. 27 v Diamond- jevčič, zastopnik,- Box 209. Vsi v E. 
ville, Wyo. | Palestine, Ohio. 

Gregor Sternal, predsednik, Box' 
113, Frontier, Wyo. ; Josip Penca, D r x u r t v o Marija Pomagaj štev. 42 v 
tajnik, Box 35; Frhn Peterlin, bla- Pueblo, Colo, 
gajnik, Box 95; Anton Arko, zastop- Fran Ahčin .̂ predsednik, 1213 Boh-
nik, Box 172. Vsi v Diamond ville, men Avenue; Ivan Gaber, 1251 So. 
Wyo. Santa Fe Avenue, tajnik; Anton Per-

Mesečne seje se vrše vsako drugo ko, blagajnik in zastopnik, 1220 Boh-
nedeljo v mesecu v dvorani rojalka Jo- [ men Avenue. Vsi v Pueblo, Colo, 
sipa Gačnika. 

Družtvo Marija Danica št. 28 v Cum-
berland, Wyo. ^ 

Družtvo sv. Alojzija št. 43 v East He-
lena, Mont. 

Fran Hudoklin, predsednik, Box 
Ivan Šifrar, predsednik; Math Go- 117; Josip Ambrožič, tajnik, Box 

lob, tajnik, Box 27; Iv. Narod, blaga j- 104; Anton Smole, blagajnik in za-
nik; Ivan Ko n ček, zastopnik. Vsi stopnik, Box 162. Vsi v East He-
v Cumberland, Wyo. i leni, Mont. 

j Mesefine seje se vrše vsacega dvaj-
Druztvo sv. Jožefa št. 29 v Imperial, setega v mesecu v prostorih pod cer-

P e n n a - • ! kvijo Sv. Ane. 
Fran Rebernik, predsednik, Box 38 ; ' 

Zmagoslav Kantz, tajnifc Box 327; D r u Ž t V O ^ ^ • Barber-
Ivan Mandelj, blagajnik, Box 327; 
Anton Ta vželj, zastopnik, Box 62. 

Ivan Pavša, predsednik in zastop-! Društvo sv. Janeza Krstnika št. 71 
nik, 123 Pine St.; Mihael Peska r. j v Collinwood, Ohio, 
tajnik; Anton Gerzin, blagajnik. Vsi j I v a n R o š e l j y predsednik, P. O. Box 
v Hibbingu, Mmn. | 5 3 2 ; M a t glapnik, tajnik in zastop-
Družtvo sv. Roka štev. 55 v iiemont nik> Anton Jakoš, 

Furnace, Pa. ; blagajnik, P. O. Box 595. Vsi v Col-
^ . _ , _ linwoodu, Ohio. Josip Krom ar, predsednik, Post j 

Percy, Pa.; Jakob Novšek^ tajnik, P. Društvo sv. Barbare št. 72 v Ravens-
O. Box 336, Uniontown. Pa.; Andrej dale, Wash. 
Skerl, blagajnik in zastopnik, Brown- P a v e l K o g S j pre<lsednik; Ivan Biz-
field, Pa. 4 jak ,tajnik, Box 13; Ivan Škofea, bLa-
Družtvo sv. Alojzija št. 56 v Superior. ! gajnik; M. Ferlich, zastopnik. 

Penn'a. ' Društvo zboruje vsako tretjo ne~ 
t-. « - , deljo v mesecu. Fran Gereman, predsednik; Vm- . 

cenc Valer, tajnik; Jat~b Podržaj, ! „ -r., - „„ . , , . , Društvo sv. Florjana st. " 3 v Steel-blagajnik; Alojzij eseje, zastopnik. > 
Vsi na P. O. Box 33, Superior, Pa. ! ' 

Marko, Kofalt, predsednik; J u r j 
Družtvo sv. Alojzija št. 57 v Export Marentič, tajnik; Anton Papich, bla-

Penn'a. gajnik; Marko Kure, zastopnik. Vsi 
Anton Hribar, predsednik, Box 13; v Steeltonu, Pa. 

Matija Sevar, tajnik, Box 129; Fran Društvo zboruje vsaki tretji petek 
Nagode, blagajnik, Box 192; Josip, v mesecu. 
Pavletič, zastopnik, Box 164; vsi v 
Exportu, Pa. 

Društvo zboruje vsako drugo ne-
deljo v mesecu v Hrvatski dvorani. 

Društvo sv. Jožefa št. 74 v Tyre, Pa. 
Jurij Ivlemenčič, predsednik; Leo-

; pold Wessel, tajnik; Fenlinand Mess-
! nar, blagajnik in zastopnik. Vsi v 
i Tyre, Pa. 
j Društvo zboruje vsako prvo nede-

Ivan Luzar, predsednik; Ivan R. Ijo v mesecu. 
Rom, tajnik; Jakob Mavric, blagaj-

Društvo sv. Štefana stev. 53 v Bear 
Creeku, Mont. 

Vsi v Imperialu, P a , 
Društvo zboruje v svoji društveni 

dvorani. 

Dr uit to sv. Jožefa St. SO v Chishohnu, 

Josip Lani, 
I S } Alojaij 

tonu, Ohio. 
Anton Štrukelj, predsednik, 118 

Range St. ; Anton Luzar, tajnik, 696 
Wunderlicb Ave.; Martin Mažek, bla-
gajnik, 166 Huston St.; Matija Kra-
mar, zastopnik, Box 223. Vsi v Bar-
be rtonu, Ohio. 

Društvo zborqje vsako drago ne-
P. O. BOK I deljo v meeeea v Tim dvorani na vo-

tmjmk, P . a L a l « 

nik- in zastopnik. Vsi na Box 65. 
Bear Creek, Mont. 

Društvo zboruje vsako tretjo ne-
deljo v mesecu. 

Družtvo sv. Petra štev. 59 v De Kalb, 
UL 

Pavel Sikič, predsednik, 5 Oak St.; 
Matija Cink, tajnik in zastopnilk, 
Box 453; Pavel Sikič, blagajnik, 
5 Oak St. Vsi v De Kalb, HL 

Družtvo sv. Barbare štev. 60 v Chis-
holmu, Minn. 

Anton Bambič, predsednik; Anton 
Poderžaj, tajnik, P. O. Box 155; An-
ton Stark, blagajnik; Ivan Zupančič, 

i l ? zastopni Vsi na Chisholm, Minn. 

Družtvo sv. Jurija štev. 61 v Beading, 
Pa. 

Matija Gregorič, predsednik, 143 
N. River St.; Simon Luzar, tajnik, 
301 Lafayette St.; Fran Špehar, b a -
gajnik, 381 N. River St.; Simon Lu-
zar, zastopnik, 301 Lafayette St. Vsi 
v Readingu, Pa. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v meseca v dvorani g. Jakoba 
Dtrav* 120 LitUa Garden S t 

Društvo sv. Janeza Krstnika št. 75 
v Canonsburgn, Pa. 

Josip Mravinuc, predsednik; JakoB 
Česnik, tajnik; Jurij Žalee, blagaj-
nik, 13 Iron St.; Jurij C. Schulz, za-
stopnik. Vsi v Canonsburgu, Pa. 

Društvo sv. Jožefa št. 76 v Oregon 
City, Oregon. 

-Jos. Smrekar, predsednik; Matevž 
Janči-aj. tajnik. Box 2S6; M. Justin, 
blagajnik; Jurij Šubie, zastopnik« 
Vsi v Oregon City, Oregon. 

Društvo zboruje vsako drugo nede-
ljo v mesecu. 

OPOMBA. Ta imenik uradnikov 
krajevnih drultev J. S. K. Jed not« 
je priobčen v glasilu Jednote vsaki 
mesec po enkrat, in sicer okolo 15. 
Vsa druEtva, oziroma njih tajniki so 
vljudno prošeni nemudoma poročati 
vse nedost&dke in premem be njilj 
uradnikov. Ta imenik je priobčen, ka-
kor mi je bilo dosedaj pomčano. Dra> 
žtva, ktere še niso poslala vseh 
htevanih podatkov, naj blagovolijo t# 
kmalo -storitL 

Jortl L. Brožič, gL tajnik. 

• š .1 • -m j 


